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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ПЕТРО ПОРОШЕНКО:      «Ми звикли
говорити,  

що Будапештський 
меморандум — гарант. 

Ми виправляємо ці 
підходи. Нині гарантом 

нашої незалежності 
слугує наша армія».

МВФ зацікавлений  
у сталому розвитку 
нашої країни 

ПАРТНЕРСТВО. Місія Міжнародного валютного фонду, яка роз-
почала роботу в Україні 6 вересня, обговорить з вищим керівництвом 
держави та керівниками профільних міністерств шляхи підтримки 
реформ для забезпечення макроекономічної стабільності й сталого 
розвитку. Про це ще у Вашингтоні заявив голова департаменту кому-
нікацій МВФ Джеррі Райс. У перший день роботи в Україні очільника 
місії Рона ван Родена і Постійного представника МВФ в Україні Йосту 
Люнгмана прийняла   в.о. міністра фінансів Оксана Маркарова. Сто-
рони обговорили основні аспекти провадження економічної політики 
країни, розглянули подальші кроки в межах двосторонньої співпраці, 
зокрема можливість отримання фінансової допомоги для збережен-
ня та підтримки макроекономічної стабільності.

«Візит місії МВФ — позитивний сигнал у відносинах Украї-
ни з фондом. Станом на сьогодні ми вже виконали більшість 
зобов’язань перед МВФ у межах поточної програми співпраці», — 
цитує прес-служба Мінфіну слова Оксани Маркарової.

148,7 млрд грн
сягнули доходи місцевих бюджетів  

за 8 місяців 2018 року. Це на 23,1% 
більше за торішній аналогічний показник

ОПИТУВАННЯ. Соціологи й експерти кажуть, що над успішною 
реформою нависає тінь політичних інтересів 

Рубікон 
децентралізації  
ще не перейдено?

Президент про відповідне рішення РНБО  
щодо фінансування сектору оборони і безпеки
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ДОКУМЕНТИ

Постанова Кабінету 
Міністрів України «Про 
внесення змін до Порядку 
ініціювання, підготовки та 
реалізації проектів Twinning»

Український кінокритик  
та кінознавець Алік Шпилюк 
розповів «Урядовому 
кур’єрові» про фестивальну  
й щоденну кухню кіноіндустрії

СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ 
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 . 

. .
 . 

. .
 . 

. .
 . 

. .
 . 

. .

для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

У Києві
газету

також можна
придбати
в кіосках

«Союздрук»

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2018 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 28 грн . . . . . . . . . . . . 50 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 84 грн . . . . . . . . . . 150 грн

Триває 
передплата 
«Урядового 

кур’єра» 
на 2018 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайтах: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

УДППЗ
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Геополітика диктує невблаганні умови 
РІШЕННЯ РНБО. Наступного року на потреби сектору безпеки і оборони спрямують  
понад 5% ВВП

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

Цьогоріч до держбю-
джету закладено 

стільки само, та за фак-
том ці витрати станови-
тимуть не менш як 5,3% 
ВВП. Таке завдання по-
ставив перед учасника-
ми засідання РНБО Пре-
зидент Петро Порошенко. 
І це не забаганка влади чи 
дотримання букви закону 
про національну безпеку 
чи воєнної стратегії, а ви-
мога геополітичних обста-
вин, у яких опинилася на-
ша країна.   

Серед пріоритетів Пре-
зидент назвав забезпе-
чення війська надійною 
зброєю. «Усе, що ми бачи-
ли на військовому пара-
ді, зокрема і дослідниць-
кі зразки, має негайно на-
дійти у війська. Інакше це 
все показуха, —  продо-
вжив глава держави. — 
Ми звикли раніше гово-
рити, що Будапештський 
меморандум є гарантом. 
Ми виправляємо ці підхо-
ди, і гарантом нашої неза-
лежності є наша армія».

А Прем’єр-міністр Во-
лодимир Гройсман зау-
важив, що надати кошти 
навіть в умовах високого 
боргового навантаження 
на бюджет — це лише по-
ловина справи. Завдання 
розпорядників коштів — 
ефективно використати їх.

Посилення  
на всіх напрямах 

Вітчизняний оборон-
пром розробив крилаті ра-
кети, високоточну зброю з 
підвищеним радіусом дії, 
системи залпового вогню, 
новітню бронетехніку, ко-
раблі, системи радіоелек-
тронної боротьби, засоби 
зв’язку тощо. Слід скорис-

татися й ліцензійними уго-
дами та рішеннями про на-
дання Україні летальної 
зброї, починаючи від анти-
снайперських комплексів 
і закінчуючи сучасними з 
підвищеним радіусом дії 
контрбатарейними засоба-
ми, починаючи від систем 
протиповітряної оборони і 
закінчуючи поповненням 
для наших повітряних сил.

З огляду на поставлені 
завдання РНБО ухвалила 
рішення про спрямування 
наступного року 5% ВВП 
на сектор оборони. Се-
ред пріоритетних напря-
мів заплановано розро-
блення, підготовку вироб-
ництва та закупівлі нових 
зразків озброєння і вій-
ськової техніки, сучасного 
високоточного ракетного 
озброєння (ракетних сис-
тем і комплексів, зокре-
ма крилатих ракет); по-
силення системи ППО та 
можливостей авіації Пові-
тряних сил Збройних сил; 

реалізацію державної по-
літики у сфері кібербез-
пеки, виконання заходів з 
розвитку та модернізації 
спеціального зв’язку та 
захисту інформації; вико-
нання Національної роз-
відувальної програми на 
2016—2020 роки й поси-
лення контррозвідуваль-
ного захисту та боротьби з 
тероризмом і диверсійною 
діяльністю.

«Просив би, щоб забез-
печення українського сол-
дата було підвищено не 
менш як на 30%. Ми вирі-
шили поставити це пріо-
ритетом і зробити все, від 
нас залежне, щоб це дору-
чення було найкращим чи-
ном реалізовано», — наго-
лосив Петро Порошенко. 
Тому одним з важливих 
пріоритетів бюджету на-
ступного року за доручен-
ням Президента РНБО ви-
значила істотне збільшен-
ня грошового забезпечен-
ня військовослужбовців.

У контексті російської 
воєнної загрози, яка по-
ширюється зокрема й че-
рез акваторію Азовсько-
го моря, Президент наго-
лосив на необхідності по-
силення захисту інтересів 
держави у цьому басейні. 
«Прошу, щоб Міністерство 
закордонних справ вне-
сло мені пропозиції разом 
з Міністерством юстиції 
щодо юридичного захисту 
національних інтересів у 
частині поведінки РФ що-
до блокування Азовського 
моря, портів і компенсації 
відповідних збитків, яких 
зазнають Україна як дер-
жава й українські вироб-
ники», — цитує його слова 
департамент прес-служби 
АП.

РНБО затвердила комп-
лекс заходів, спрямованих 
на захист національних ін-
тересів у південних регіо-
нах, акваторіях Азовсько-
го і Чорного морів. Ідеть-
ся про посилення військо-

во-морської присутності в 
Азовському морі, створен-
ня там корабельно-катер-
ного угруповання Військо-
во-морських сил ЗСУ, роз-
будову відповідної інфра-
структури, забезпечення 
підрозділів берегової обо-
рони новітньою високоточ-
ною ракетною зброєю. А 
Кабінету Міністрів дору-
чено невідкладно ухвалити 
Морську доктрину Украї-
ни та вдосконалити норма-
тивно-правову базу захис-
ту національних інтересів у 
згаданих акваторіях.

«Велика угода» 
відходить  
у минуле

Як і обіцяв Петро Поро-
шенко на зустрічі з дипло-
матами, найближчим ча-
сом, а саме до 30 вересня 
цього року, Російську Фе-
дерацію буде поінформо-
вано нотою Міністерства 
закордонних справ про 
припинення чинності До-
говору про дружбу, спів-
робітництво і партнер-
ство між Україною і Росій-
ською Федерацією від 1997 
року.

«Ми не бажаємо про-
лонгувати договір з краї-
ною-агресором. Це тверда 
і принципова позиція моя 
як українського Прези-
дента, українського уряду, 
Верховної Ради й україн-
ського народу. Бо Украї-
на в розумінні російських 
бонз уявляється як коло-
нія Росії. А колонію треба 
тримати безправною і бід-
ною», — наголосив Прези-
дент, додавши, що україн-
ці з 2014 року мали безліч 
причин переконатися: уго-
ди з Росією не варті папе-
ру, на якому їх написано.

Це стосується договорів 
про газ і надійності по-

стачальника, умов ком-
пенсації за виграний на-
ми Стокгольмський ар-
бітраж, інших догово-
рів, починаючи від між-
народно визнаних кордо-
нів України і закінчую-
чи договорами зі словами, 
які сьогодні звучать про-
сто як брутальна насміш-
ка над міжнародним пра-
вом: «договір про дружбу, 
співробітництво та парт-
нерство».

Термін чинності «вели-
кої угоди» спливає 31 бе-
резня 2019 року. «Щоб він 
не продовжився автома-
тично, як це передбаче-
но його умовами, до 30 ве-
ресня українська сторо-
на має повідомити сторону 
російську про його припи-
нення», — уточнив Петро 
Порошенко. Усі міжнарод-
ні організації, включно з 
ООН, буде офіційно поін-
формовано про це рішен-
ня, повідомляє УНІАН.

«Воно не емоційне, не 
спонтанне, а чітко вивіре-
не і прораховане. Ми ре-
алізуємо нашу стратегію, 
якою керуємося з 2014 ро-
ку, і припиняємо цю уго-
ду. Ніхто наш євроатлан-
тичний напрямок не зупи-
нить», — констатував гла-
ва держави. І РНБО під-
тримала це рішення. 

Окремо Кабінету Мі-
ністрів доручено напра-
цювати з міжнародними 
партнерами спільну по-
зицію задля протидії тех-
ногенній катастрофі, яка 
поширюється з території 
окупованого Російською 
Федерацією Криму. 

РНБО також ухвалила 
рішення про забезпечення 
надійного захисту ядерних 
установок, ядерних мате-
ріалів, радіоактивних від-
ходів та інших джерел іо-
нізуючого випромінюван-
ня в Україні.
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Опалювальний сезон розпочнеться вчасно
ВІД ПЕРШОЇ ОСОБИ. Запаси газу є, з електроенергією проблем немає, система працює  
у штатному режимі

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Україна готова до опа-
лювального сезону, всі 

енергосистеми працюють 
у штатному режимі, а про-
блеми, які виникають у де-
яких регіонах, — це локаль-
ні труднощі, врегулювання 
яких — пряма відповідаль-
ність місцевої влади. Про це 
під час «Години запитань 
до уряду» у Верховній Ра-
ді доповів Прем’єр-міністр 
Володимир Гройсман.

«Я кілька років працюю і 
чую, що не почнеться опа-
лювальний сезон. Тому 
звертаюся до всіх політи-
ків: не лякайте людей зри-
вом. Україна готова. Запа-
си газу є, з електроенергі-
єю проблем немає, система 
працює у штатному режи-
мі. Хочу наголосити ще раз: 
відповідальність за опален-
ня, світло, гарячу воду ле-

жить на місцевій владі», — 
наголосив Прем’єр. 

Кошти в регіонах також 
є. «Децентралізація дала 
на місця десятки мільяр-
дів гривень, якими потріб-
но раціонально розпоряди-
тися, — зазначив Прем’єр-
міністр. — Не бачу тут про-
блем».

Щодо підвищення ціни 
на газ для населення, то це 
вимушений крок для отри-
мання фінансових ресурсів 
від Міжнародного валют-
ного фонду заради обслу-
говування і погашення зо-
внішніх боргів, повідомляє 
департамент інформації та 
комунікацій з громадськіс-
тю Секретаріату Кабміну.

«Не я перший підпису-
вав ці зобов’язання на під-
вищення цін. Але якщо по-
стійно обманювати наших 
західних партнерів, вони 
починають дивитися не в 
наш бік, а від нас. Тому це 

вимушений крок, щоб отри-
мати доступ до фінансуван-
ня на зовнішніх ринках для 
обслуговування і повернен-
ня боргів, які ні я, ні ви не 
брали. Розкажіть, як, не під-
вищуючи ціни, віддати гро-
ші міжнародних інституцій, 
які брали не ми?» — слушно 
запитав він. Прем’єр укотре 
зазначив, що з приводу під-
вищення ціни на газ трива-
ють складні переговори з 
міжнародними партнерами.

«Ми ведемо важкі дис-
кусії з міжнародними 
партнерами, бо багато ро-
ків тому було взято пев-
ні зобов’язання щодо єди-
ної ціни на газ. А нині вар-
тість газу для промисло-
вості — 11 тисяч гривень за 
1000 кубометрів, а для на-
селення ми обмежилися сі-
мома тисячами. Працюємо 
над пошуком оптимальних 
рішень, але для мене голо-
вним залишається як за-

хистити кожного звичайно-
го громадянина», — запев-
нив урядовець. 

Чинний нині механізм на-
рахування і виплати субси-
дій працюватиме і надалі, і 
кожен, хто потребує допо-
моги, отримає її. «З початку 
нового опалювального сезо-
ну ми зробимо все, щоб че-
рез механізм субсидій за-
хистити кожного громадя-
нина України. Усіх, хто по-
требує цієї допомоги», — 
сказав очільник уряду.

А процес верифікації 
субсидіантів нині дуже по-
трібен. «Ми провели інвен-
таризацію. Перший ана-
ліз засвідчив, що лише у 
Київській області 20 тисяч 
людей отримують подвій-
ні субсидії. На них одночас-
но списують ці гроші. Ми не 
маємо права заплющувати 
очі на ці зловживання», — 
зауважив Володимир Грой-
сман.

Він анонсував масштаб-
ні роботи з безпеки на до-
рогах, які мають розпоча-
тися з весни наступного ро-
ку. «Нещодавно ми ство-
рили координаційну ра-
ду і затвердили стратегію. 
Внесли зміни до законо-
давства й передбачили ко-
шти на безпеку. Нові норми 
проектування пішохідних 
переходів, кругів, звужен-
ня смуг набули чинності з 1 
вересня. Тобто ми розкру-
чуємо маховик цих змін», 
— повідомив Прем’єр. Ко-
шти є на рахунках, але по-
трібен час на проектуван-
ня та виготовлення відпо-
відної документації — до 
весни. 

Прем’єр-міністр пообі-
цяв продовжити випла-
ти за програмою підтрим-
ки фермерів до кінця цьо-
го року, а також на наступ-
ний для збільшення в ра-
зи кількості фермерських 

господарств у всій країні. 
Адже ці люди мають бути 
впевненими в майбутньо-
му, щоб планувати на 3—5 
років свої інвестиції. Отже, 
мета уряду — створення 
реального механізму під-
тримки українських фер-
мерів та зростання їхньої 
кількості у всій країні.

«Не великих латифун-
дій, не агрохолдингів, а тієї 
роботи і виготовлення про-
дукції, яка буде екологіч-
но чистою, конкурентною 
і наповнюватиме внутріш-
ній ринок», — наголосив 
Володимир Гройсман. Ко-
шти, які передають за про-
грамою децентралізації, в 
сумі дають ідеальні умо-
ви для підвищення продук-
тивності праці в селах, за-
стосування нових техноло-
гій і виробництва україн-
ського продукту не тільки 
для внутрішнього, а й для 
зовнішнього ринку. 

Військові моряки готові адекватно реагувати на будь-які провокації ворога
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
ПРОШУ СЛОВА!

Чудасії 
житомирських 
починань

Віктор ШПАК, 
«Урядовий  кур’єр»

Уже мало хто пам’ятає, що саме в Житомирі першими 
в Україні запровадили безкоштовний проїзд для пен-

сіонерів у громадському транспорті. Невдовзі це починан-
ня підхопили інші міські голови й узаконили народні депу-
тати, прагнучи переобрання вдячним електоратом на по-
вторний строк. Не всім це вдалося, а запроваджені ними 
пільги залишилися.

Не гріх нагадати, що на той час міські пенсіонери аж ні-
як не були знедоленими на тлі більшості співвітчизників. 
Сільські ветерани, попри істотно менший обсяг пенсій ко-
лишніх колгоспників, не отримували виплат по кілька мі-
сяців. Так само, до речі, як виробничники в містах, де не 
була дивиною заборгованість із зарплат по півроку, яку 
ще норовили видати бартером. Отриману за ним продук-
цію заради переведення в живі гроші доводилося віддава-
ти перекупникам за півціни.

У підсумку громадський транспорт у Житомирі й інших 
відносно невеликих містах перевозив здебільшого піль-
говиків, тимчасом як не пільговикам доводилося добира-
тись на роботу і повертатися додому пішки. Зрозуміло, 
що це негативно позначилося на доходах трамвайно-тро-
лейбусних підприємств, частина з яких розорились і зни-
кли, і на бюджетах міст, де коштом податків працівників 
дооплачували житомирську ініціативу, на яку катастро-
фічно бракувало передбачених державою цільових суб-
венцій.

Нині Житомир знову став ініціатором починання. Цьо-
го разу з безплатного і безлімітного перевезення в місь-
ких маршрутках усіх категорій пільговиків, за яких, згід-
но з домовленістю між владою і перевізниками, бюджет 
міста не відшкодовує транспортникам ні копійки. Фактич-
но багатий Буратіно, коштом якого надають цю масштаб-
ну пільгу, — пасажири, для яких вартість проїзду поки що 
підняли із 3 до 5 гривень.

Відразу після запровадження нововведення стало оче-
видно, що у години пік, коли люди їдуть на роботу і повер-
таються з неї, маршрутки так завантажені пільговиками, 
що іншим пасажирам катастрофічно бракує навіть місць 
для стояння у салоні, де теоретично люди мають сидіти. 
Отож міськвиконком офіційно ухвалив, що пільговий про-
їзд без обмежень у маршрутних таксі надається із 10 до 
16 години.

Відразу знайшлися доброзичливці, які взялись обстою-
вати порушені права пільговиків у суді. Зрозуміло, що Фе-
міда ухвалила єдино можливе у цій ситуації правове рі-
шення і скасувала дискримінаційне обмеження, запрова-
джене міськвиконкомом. Претензій до суду тут немає, бо 
коли один закон стверджує, що пільговики мають право 
на безкоштовний проїзд, а інший зобов’язує владу ком-
пенсувати витрати перевізників на надані пільговикам 
послуги, то за дефіциту коштів у місцевих бюджетах ще 
можливі якісь правові нюанси. Однак не у разі, коли пере-
візники з власної волі погодилися на роль благодійників 
чи, точніше, з допомогою міської влади переклали фінан-
сові витрати на кишені пасажирів — не пільговиків.

Та цим чудасія житомирських ініціатив не вичерпала-
ся, бо нині влада міста за повного розуміння і підтрим-
ки депутатів розпочала масову закупівлю в лізинг інозем-
них автобусів із дизельними двигунами, які вже перево-
зять пасажирів у Житомирі. Найцікавіше, що комуналь-
на маршрутка фактично дублює тролейбусну лінію, май-
же на 75% шляху збігається з найжвавішими центральни-
ми дорогами міста з екологічним і пасажиромістким елек-
тротранспортом.

На несміливі запитання декого з міських депутатів, які 
спробували з’ясувати, чому маршрутки не поставили на 
обслуговування проблемних мікрорайонів із самим авто-
бусним сполученням, прозвучала відповідь, яка шокува-
ла. Мовляв, у центрі Житомира теж є проблема з паса-
жирськими перевезеннями, з якими наявний транспорт не 
справляється.

Проте якщо це так, то чому не купити ще кілька нових 
або вживаних тролейбусів за кордоном, а не забивати 
центр міста дизельними автобусами, від яких уже відмов-
ляються в цивілізованій Європі? Найцікавіше, що на відмі-
ну від перевантаженого пільговиками, однак прибутково-
го транспорту приватних перевізників, комунальні марш-
рутки… збиткові. Витрати лише на пальне і зарплату (без 
урахування податків) щонайменше на 12—15 % переви-
щують виручку від перевезення пасажирів. Це попри те, 
що ні копійки не йде на ремонт поки що нових автобусів!

Який сенс свідомо нарощувати збитки замість того, 
щоб спрямувати бюджетні кошти на оновлення парку тро-
лейбусів і трамваїв, куди ніхто із приватників не прийде, 
житомирцям зрозуміти важко. Мимоволі закрадається 
припущення, що або нинішня влада Житомира слабенька 
у питаннях бізнесу, або має з маршрутної оборудки якусь 
власну вигоду. Та запідозрити у кричущій некомпетент-
ності вчорашніх успішних бізнесменів, які нині пересіли у 
владні крісла і стали міською владою, важко.
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ФОТОФАКТ

ВДАЛИЙ ЗАСПІВ. Усі вболівальники нашої футбольної збір-
ної, певна річ, бажали їй перемоги у стартовому матчі нового 
континентального турніру. Про це казав напередодні гри й на-
ставник команди Андрій Шевченко, усвідомлюючи, що люди хо-
чуть побачити підсумки його роботи. Але те, що ми побачили на 
затишному стадіоні чеського містечка Угерське-Градіште, пере-
вершило більшість оптимістичних очікувань. І річ тут не стільки 
в результаті 2:1 на користь нашої команди, яка вийшла на поле 
в новій футбольній формі, скільки у грі, яку з перших хвилин де-
монстрували хлопці, — видовищній, легкій, невимушеній. Навіть 
пропущений на старті гол жодним чином не збив їх із пантелику. 

Підопічні Шевченка за два тайми створили стільки гострих і го-
льових моментів біля воріт чеської збірної, що їх могло б виста-
чити не на одну гру. Потішили вболівальницькі серця наші ліде-
ри — автор першого голу Євген Коноплянка, Андрій Ярмоленко, 
Ярослав Ракицький і новачки, зокрема Роман Яремчук. А Олек-
сандр Зінченко, вийшовши на заміну в другому таймі, не раз зри-
вав оплески за віртуозні й блискавичні дії. А на останніх секундах 
подарував своїй команді таку потрібну всім перемогу і віру у влас-
ні сили. От якби таких моментів у діях команди Андрія Шевченка 
було завжди вдосталь! Наступний матч у Лізі націй УЄФА збір-
на України зіграє 9 вересня у Львові проти команди Словаччини. 

«Титан» призвів до евакуації
Любомира КОВАЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

ЕКОНЕБЕЗПЕКА. Регіо-
нальна комісія з питань тех-
ногенно-екологічної безпек и 
та надзвичайних ситуацій в 
Х ерсонській області ухвали-
ла рішення евакуювати дітей 
з населених пунктів Калан-
чацького і Чаплинського ра-
йонів, які перебувають у зоні 
впливу виробничої діяльнос-
ті заводу «Кримський титан». 
«Призупинити освітній процес 
у школах і дитячих садках, які 
розташовані в зонах можли-
вих уражень, провести оздо-
ровлення дітей — жителів 
населених пунктів можливо-
го ураження в дитячих оздо-
ровчих таборах області», — 
йдеться в повідом ленні.

Із жителями місцевих на-
селених пунктів, які перебу-
вають у зонах можливих ура-
жень, проводять інформаційно-
роз’яснювальну роботу для під-
вищення рівня обізнаності з 
правилами загальнопрофілак-
тичних заходів. На межі з оку-
пованим Кримом із 5 вересня 
чергують машини швидкої до-
помоги, а з вечора 6 вересня 
розгорнуто намети Державної 
служби з надзвичайних ситуа-
цій, повідомив заступник міні-
стра з питань тимчасово окупо-
ваних територій та внутрішньо 
переміщених осіб Георгій Тука.

Говорячи про можливість до-
пуску міжнародних спостеріга-
чів у райони анексованого Ро-
сією Криму, де сталося хімічне 
забруднення території, він зау-
важив: «Що стосується міжна-

родних спостерігачів, то я під-
тримую цю ідею. Але в мене є 
відчуття, що Росія відмовить у 
такій спостережній місії».

Напередодні Офіс уповно-
важеного Верховної Ради з 
прав людини передав інфор-
мацію про викиди шкідливих 
речовин поблизу Армянська 
на півночі анексованого Ро-
сією Криму до ООН, ОБСЄ, 
ВООЗ і Міжнародного коміте-
ту Червоного Хреста.

Контрольні пункти в’їзду-
виїзду «Каланчак» і «Чаплин-
ка» на адміністративній межі 
з окупованим Кримом тимча-
сово призупинили роботу че-
рез небезпечну екологічну си-
туацію, проте КПВВ «Чонгар» 
працює у штатному режимі.

До слова, Президент Петро 
Порошенко під час засіданн я 

Ради національної безпеки і 
оборони зауважив необхідність 
створити міжнародну комісію й 
зупинити екологічну катастро-
фу, яка безпосередньо впливає 
на Україну, і знайти її причини. 
За його інформацією, еколо-
гічна катастрофа в Криму ста-
ла наслідком тренувань росій-
ських військових, які призве-
ли до руйнації екологічних за-
хисних механізмів. Він звернув-
ся до Прем’єр-міністра Володи-
мира Гройсмана із прохан ням 
створити належні умов и, щоб 
запросити дітей з Армянська в 
Херсонську область для відпо-
чинку та оздоровлення. І дору-
чив обласним адміністраціям 
організувати відповідне запро-
шення, а прикордонникам — 
забезпечити спрощений поря-
док перетину кордону для дітей.

Рубікон децентралізації 
ще не перейдено?

Оксана ГОЛОВКО, 
«Урядовий кур’єр»

Що змінилося протя-
гом останнього ро-

ку впровадження рефор-
ми, яку небезпідставно вва-
жали однією з найуспіш-
ніших вітчизняних транс-
формацій? Чи отримали 
громадяни більше можли-
востей впливати на місце-
ву владу, в яких формах 
впливу на владу вони гото-
ві брати участь? Наскільки 
успішна комунікація влади 
із суспільством щодо сут-
ності децентралізації та її 
можливостей? Як сприя-
ти залученню громадян до 
управління власними гро-
мадами і чому парламент 
має якнайшвидше розбло-
кувати проведення місце-
вих виборів до об’єднаних 
територіальних громад, яке 
заблокувала Центральна 
виборча комісія? 

На ці та інші запитанн я 
давали відповіді вчор а під 
час круглого стол у в Укр-
ін фор мі, на якому презен-
тували підсумки загально-

національного опитуван-
ня, проведеного Фондом 
«Демократичні ініціативи» 
ім. Ілька Кучеріва спільно 
з Київським міжнародним 
інститутом соціології. 

Опитування представ-
лено в межах Програми 
сприяння громадській ак-
тивності «Долучайся!», яку 
фінансує Агентство США 
з міжнародного розвитку 
(USAID) та здійснює Pact в 
Україні. Опитано 2041 рес-
пондента віком понад 18 
років 16—28 серпня 2018 
року в усіх регіонах Укра-
їни, за винятком тимчасово 
окупованої території Кри-
му та Донецької й Луган-
ської областей. 

Отже, 39% громадян 
України підтримують до-
бровільне об’єднання те-
риторіальних громад, 28% 
мають до цього негативне 
ставлення, решта — май-
же третина — ще не ви-
значилася. Такі дані пре-
зентувала директор Фон-
ду «Демократичні ініціа-
тиви» імені Ілька Кучері-
ва Ірина Бекешкіна. 

«Ми запитували про до-
бровільне об’єднання гро-
мад — чи люди підтриму-
ють цей процес. Більшість 
підтримує, але значна час-
тина, майже 40%, взага-
лі не знає, чи їхня громада 
об’єднана, чи вона у про-
цесі, чи вона не у процесі, 
хоч за рік ця цифра змен-
шилася», — сказала вона.

Соціолог розповіла, що 
частка громадян, які вже 
живуть в ОТГ і відчули по-
ліпшення умов життя, ста-
новить 37%, тоді як у 2017 
році ця цифра була 11%, а 
у 2016-му — 16%.

Стажер Фонду «Демо-
кратичні ініціативи» імені 
Ілька Кучеріва Тетяна На-
гірняк зауважила, що було 
проведено інтерв’ювання 
18 експертів з різних регі-
онів України, які, за її сло-
вами, найбільшими викли-
ками перед ОТГ назвали 
нестачу кадрів, котрі по-
вністю розуміють процеси, 
що відбуваються, і завдан-
ня, що перед ними стоять; 
недосконалу організаційну 
структуру та несформова-

ність ефективного менедж-
менту на місцях, а також 
те, що громади не повністю 
відчувають свою самостій-
ність і бояться брати на се-
бе відповідальність за при-
йняття рішень. Вона дода-
ла, що, на думку експертів, 
існує ще й проблема полі-
тичної партійної боротьби 
за вплив на окремі громади.

Директор Інституту роз-
витку територій Юрій Га-
нущак вважає, що доки не 
буде врегульовано питан-
ня про призначення пер-
ших виборів у майже 100 
об’єднаних територіальних 
громадах, які заблоковано 
постановою ЦВК № 22, ка-
зати про те, що в децентра-
лізаційній реформі ми пе-
рейшли Рубікон, не можна. 
Якщо кризу не буде врегу-
льовано найближчим ча-
сом, це означатиме, що по-
чався реванш. 

Одним з наступних кро-
ків, який може гарантувати, 
що реформа пройшла точ-
ку неповернення, експерт 
назвав ухвалення рішення 
про об’єднання районів. 



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

  УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про делегацію України для участі  

у Щорічній нараді Організації з безпеки  
та співробітництва в Європі з огляду виконання 

зобов’язань держав — учасниць  
у людському вимірі

1. Утворити делегацію України для участі у Щорічній нараді Організації з безпеки та спів-
робітництва в Європі з огляду виконання зобов’язань держав — учасниць у людському ви-
мірі (10 — 21 вересня 2018 року, м.Варшава, Республіка Польща) в такому складі:

КИСЛИЦЯ Сергій Олегович — заступник Міністра закордонних справ України, глава де-
легації

ДЕЩИЦЯ Андрій Богданович — Надзвичайний і Повноважний Посол України в Респу-
бліці Польща, заступник глави делегації

ПРОКОПЧУК Ігор Васильович — Постійний представник України при міжнародних орга-
нізаціях у Відні, заступник глави делегації

БАБІН Борис Володимирович — Постійний Представник Президента України в Автоном-
ній Республіці Крим

БЕЦА Мар’яна Олександрівна — заступник директора Політичного департаменту — на-
чальник відділу Речника Міністерства закордонних справ України — Речник Міністерства 
закордонних справ України

БЕШТА Петро Петрович — заступник директора Політичного департаменту — началь-
ник відділу політичного аналізу Міністерства закордонних справ України

ГЕРАСИМ’ЮК Ольга Володимирівна — перший заступник Голови Національної ради 
України з питань телебачення і радіомовлення (за згодою)

ГРЕБЕНЮК Валерій Миколайович — дипломатичний радник Голови Служби безпеки 
України

ДЕНІСОВА Людмила Леонтіївна — Уповноважений Верховної Ради України з прав лю-
дини (за згодою)

ДЖАПАРОВА Еміне Айярівна — перший заступник Міністра інформаційної політики 
України

ДУБОВИК Сергій Олегович — заступник керівника Секретаріату Центральної виборчої 
комісії (за згодою)

КОЗЬЯКОВ Сергій Юрійович — Голова Вищої кваліфікаційної комісії суддів України (за 
згодою)

КУЧЕРЕНКО Олена Василівна — директор Департаменту з питань регіонального роз-
витку Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального госпо-
дарства України

ЛЕСЬКО Алла Олексіївна — суддя Верховного Суду у Касаційному цивільному суді (за 
згодою)

МАГЕРА Андрій Йосипович — заступник Голови Центральної виборчої комісії (за зго-
дою)

МОКРЕНЮК Сергій Миколайович — начальник управління з питань Автономної Респу-
бліки Крим та м.Севастополя Міністерства з питань тимчасово окупованих територій та вну-
трішньо переміщених осіб України

ТАРАСЕНКО Костянтин Васильович — начальник відділу уповноважених Голови з пи-
тань контролю за дотриманням прав людини в поліцейській діяльності Управління забезпе-
чення прав людини Національної поліції України

НОВОСАД Ганна Ігорівна — генеральний директор Директорату стратегічного плануван-
ня та європейської інтеграції Міністерства освіти і науки України

ПЕТУХОВ Сергій Ігорович — заступник Міністра юстиції України з питань європейської 
інтеграції

СКЛЯРЕНКО Марина Вікторівна — перший заступник директора Департаменту з питань 
безпеки, оборони, діяльності органів юстиції та запобігання корупції Секретаріату Кабіне-
ту Міністрів України

ФЕДОРОВИЧ Наталія Володимирівна — заступник Міністра соціальної політики України
ЧУБАРОВ Рефат Абдурахманович — Голова Меджлісу кримськотатарського народу, 

народний депутат України (за згодою)
ЮРАШ Андрій Васильович — директор Департаменту у справах релігій та національнос-

тей Міністерства культури України.
Дозволити главі делегації залучати до забезпечення роботи делегації радників, експер-

тів, технічних працівників.
2. Міністерству закордонних справ України затвердити вказівки делегації України для 

участі у Щорічній нараді Організації з безпеки та співробітництва в Європі з огляду виконан-
ня зобов’язань держав — учасниць у людському вимірі.

3. Главі делегації України забезпечити підготовку звіту за результатами участі делегації 
України у Щорічній нараді Організації з безпеки та співробітництва в Європі з огляду вико-
нання зобов’язань держав — учасниць у людському вимірі.

4. Кабінету Міністрів України забезпечити фінансування участі членів делегації у Щоріч-
ній нараді Організації з безпеки та співробітництва в Європі з огляду виконання зобов’язань 
держав — учасниць у людському вимірі.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
5 вересня 2018 року
№268/2018

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 серпня 2018 р. № 612-р 
Київ

Про подання на ратифікацію Верховною Радою 
України Угоди про сприяння  

та взаємний захист інвестицій між Урядом 
України та Урядом Держави Катар

Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду про сприяння та взаєм-
ний захист інвестицій між Урядом України та Урядом Держави Катар, учинену 20 бе-
резня 2018 р. у м. Доха.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 серпня 2018 р. № 616-р 
Київ

Про подання до Верховної Ради України проекту 
Закону України «Про приєднання до Угоди 

про розвиток мультимодальних перевезень 
ТРАСЕКА»

Подати до Верховної Ради України проект Закону України «Про приєднання до 
Угоди про розвиток мультимодальних перевезень ТРАСЕКА».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Луганщина. Фахівці працюють без вихідних
Іванка МІЩЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

ПРІОРИТЕТИ. Процес пе-
редачі місцевих доріг з ба-
лансу Укравтодору  Луган-
ській облдержадміністрації 
затягнувся у часі. Тож за-
мість того, щоб отримати 
гроші наприкінці зими — на 
початку весни, перші кошти 
з держбюджету надійшли  
на Луганщину аж у травні. 
Це призвело до того, що ро-
боти почалися у червні, і те-
пер дорожники працюють 
без вихідних. 

Так пояснює ситуацію ди-
ректор підприємства «Єв-
робуд компані» Євген Скля-
ний. Саме цю компанію бу-
ло обрано за підсумками 
тендерів, які провела Служ-
ба автомобільних доріг у Лу-
ганській області в системі 
ProZorro на обслуговування 
доріг місцевого значення. 

За  словами Євгена Скля-
ного, у сприятливу погоду у 
вересні—жовтні роботи на 
дорогах місцевого значення 
триватимуть в усіх районах 
Луганщини, а передовсім у 
Попаснянському та Сватів-
ському районах. 

Як повідомляє прес-служба 
Служби автомобільних до-
ріг у Луганській області, ме-
режа автомобільних доріг за-
гального користування краю 
на підконтрольній українській 
владі території становить 
3600 км, з них близько 1200 
км — автомобільні дороги за-
гального користування дер-
жавного значення, решта — 
місцевого. І саме останні  із 
січня 2018 року передано на 

баланс Луганської облдерж-
адміністрації.

Пріоритетні напрями капі-
тального ремонту доріг на 2018 
рік — автошляхи, які з’єднують 
область із сусідніми. Та, за сло-
вами начальника відділу якос-
ті та технічного контролю і но-
вих технологій Служби автомо-
більних доріг у Луганській об-
ласті Віктора Циганського, «не 
вистачає грошей для держав-
них доріг,  а в місцевих бюдже-

тах кошти є. Саме на них і пе-
реключилися підрядники. Лі-
мітований обсяг фінансування 
ремонту доріг державного зна-
чення  не дає змоги  повністю 
завантажувати роботою при-
ватних підрядників.  Вони мо-
гли б працювати і на більших 
обсягах з капітального ремон-
ту — до повної заміни дорож-
нього покриття, однак бракує 
фінансування», — розповів  
Віктор Циганський.
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На дорогах Луганщини працюють ремонтники

ГРАФІК 
проведення прямої телефонної лінії Кабінету Міністрів України 

за участю керівників центральних органів виконавчої влади 
на вересень 2018 року

11 вересня   Державна служба України у справах ветеранів війни та учасників антите-
рористичної операції

14 вересня   Державна служба України з питань безпечності харчових продуктів  
та захисту споживачів

18 вересня  Національна поліція України
21 вересня  Державна фіскальна служба України
25 вересня  Державна міграційна служба України
28 вересня  Державна служба України з питань праці
Примітка.  Пряма телефонна лінія Кабінету Міністрів працює за номером 254-05-65. 

Час проведення брифінгу з 13.40 до 14.00, прямої телефонної лінії —  
з 14.00 до 16.00. Місце проведення: м. Київ, вул. Інститутська, 7  
(другий поверх, кім. 206).

З 1 січня 2018 року автомобільні 
дороги місцевого значення 
передано до сфери управління 
обласних державних адміністрацій. 
Для фінансування ремонту та 
утримання місцевих доріг уряд 
передбачив у Державному дорожньому 
фонді субвенцію у розмірі 11,5 мільярда 
гривень. Це рекордна для України сума, 
яку адресно спрямовано на дороги 
місцевого значення. Розподіл субвенцій 
відповідає протяжності доріг місцевого 
значення в областях. Окрім цього, 
обласні державні адміністрації можуть 
спрямовувати на ремонт  
та утримання доріг місцевого 
значення додаткові кошти з 
обласного бюджету.

Дорожники 
намагаються 
наздогнати час
ПРОБЛЕМА РОЗВ’ЯЗНА. Як цей 
процес  відбувається  на практиці, 
дізнавалися кореспонденти 
«Урядового кур’єра»  
у прифронтових областях

Учителі Полтавщини доводять  
власний професіоналізм

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

ВИЗНАННЯ. Одним із де-
сяти фіналістів премії Global 
Teacher Prize Ukraine 2018 став 
учитель географії та право-
знавства спеціалізованої ЗОШ 
№5 з міста Горішні Плавні Пол-
тавської області Богдан Портя-
ний.

Активний учитель самостій-
но опанував правознавство та 
сучасні інформаційно-комуні-
каційні технології. Крім викла-
дання у школі, Богдан Пор-

тяний професійно проводить 
шкільні й міські свята, грає в 
театрі, знімає фільми. 

Якось йому довелося ці-
лий рік працювати за сумісни-
цтвом у закладі, де в розпоря-
дженні були тільки дві настін-
ні карти й атласи учнів. Після 
його найсучаснішого кабіне-
ту географії у школі (інтерак-
тивна дошка, глобус, що роз-
мовляє чотирма мовами, ро-
лети на вікнах із картами, ме-
теостанція, географічний май-
данчик) це його шокувало. Та 
він зміг за кілька тижнів заці-

кавити дітей і без технічних но-
вацій. Замість нівеліра на уро-
ках використовували швабру, 
унікальний світ Австралії ви-
вчали, переглядаючи вдома 
«Орел і решка», а клімат Азії 
— проводячи соціальне дослі-
дження серед батьків, у яку 
пору року краще їхати на ку-
рорти (до Туреччини, Таїлан-
ду, Індії). А скажімо, харчову 
промисловість України можна 
вивчати в магазинах АТБ, хі-
мічну — в EVA.

На уроках і в позаурочний 
час учитель з учнями за допо-

могою різноманітних ігор опа-
новує супутникові навігаційні 
системи GPS.

До ТОП-50 найкращих учи-
телів за версією зазначеної 
премії (крім Богдана Портяно-
го) увійшли: вчителька англій-
ської мови (початкова шко-
ла) та початкових класів Юлія 
Григоренко з Решетилівки, 
викладач астрономії й фізики 
Полтавської гімназії №33 На-
талія Юдіна, вчителька інфор-
матики і математики (серед-
ня школа) цієї гімназії Ната-
лія Кривко. 

Донеччина. На автошляхах стало  
на 150 тисяч квадратних метрів ям менше

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

УЖЕ НЕ ОБМИНАЄМО. У 
прифронтовій Донецькій об-
ласті на автомобільних шля-
хах державного значення з 
початку року в межах експлу-
атаційного утримання мето-
дом поточного ямкового ре-
монту ліквідовано майже 150 

тисяч квадратних метрів ви-
боїн, баюр, западин і вирв. 

За інформацією фахів-
ців державного підприємства 
«Донецький облавтодор», на 
міжнародних і національних 
трасах вдалося відремонтува-
ти 74,7 тисячі квадратних ме-
трів, на територіальних доро-
гах — 75. Як і належить, біль-
шу частину робіт з ліквіда-

ції локальних руйнувань до-
рожнього полотна ремонтни-
ки виконали із використан-
ням гарячих асфальтобетон-
них сумішей. А для порятун-
ку найбільш проблемних діля-
нок автодоріг, які потерпають 
від високої інтенсивності руху 
транспорту і великих наван-
тажень, працівники підприєм-
ства вдаються до так звано-

го карткового методу ремон-
ту ям, що дає змогу посилити 
згадані ділянки шляхів. 

У Службі автомобільних до-
ріг Донеччини наголошують: 
ямковий ремонт — вимуше-
ний крок для підтримки авто-
мобільних шляхів у належно-
му експлуатаційному стані та 
гарантій безпечного проїзду 
транспорту. 
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Алік (Олександр) Шпилюк — 
людина, яка створила сама 

себе. Він відчуває запит часу і 
вміє обрати саме той формат ді-
яльності, де будуть затребувані 
його таланти та освіта. 

Ми зустрілися у фойє Будин-
ку кіно — ледь не рідного йому 
дому. 

УК У вас чимало кінообов’язків. 
Які з них найбільш до душі? 
— А ще я один із 30 україн-
ських фахівців у Європейській 
кіноакадемії, що затверджує 
кінопризи, які раніше назива-
ли «Фелікс». Якби щось було  не 
цікаво, не займався б ним. Мені 
дуже пощастило в житті — на-
решті прийшов до кінематогра-
фа і перестав займатися тим, 
що не подобалося. 

УК Ви презентуєте себе україн-
ською мовою. Порадьте, як це 
зробити тим російськомовним 
патріотам, які вагаються гово-
рити українською. 
— Мої батьки — вкорінені кия-
ни. Тато як радянський офіцер 
часто переїжджав, отож я і мої 
дві сестри народилися в різних 
містах СРСР. 1960-го, після де-
мобілізації батька, наша сім’я 
повернулася до Києва. Мате-
ринська мова в сім’ї — росій-
ська. Але з другого класу в нас 
у 57-й школі з поглибленим ви-
вченням англійської викладали 
українську. На певному етапі 
кінокар’єри у 2000 році я пішов 
із кінофестивалю «Молодість» 
і став працювати заступни-
ком головного редактора Воло-
ді Войтенка в журналі «KINO-
КОЛО». Він ввів у редакційний 
обіг українську. Я вичитував 
тексти наших авторів. Перехід 
на українську в офіційному обі-
гу був природним. 

УК Економіст Олександр Сав-
ченко у книжці «Антиукраї-
нець» стверджує, що Україна 
зробить ривок у всіх галузях, 
коли англійська у нас витіс-
нить російську, бо саме краї-
ни із загальним знанням ан-
глійської успішні в світі — від 
Скандинавії до Нової Зеландії. 
— Цілком  згоден. Англійська 
потрібна, щоб вийти за межі 
власної країни і презентува-
ти на світовому рівні те, що мо-
жеш. Щоб отримувати потрібне, 
слід володіти міжнародною мо-
вою, а перша у світі — англій-
ська. 

УК У таких настановах вихову-
вали своїх дітей і онуків? 
— Усе набагато простіше: вони 
стали громадянами США і Ве-
ликої Британії — живуть  біля 
Вашингтона  і в Лондоні (скрізь 

столиці). Але вони не забувають 
рідну мову.

УК Рідні не радять вам відпочи-
ти від кінообов’язків?
— Коли приїжджаю до сім’ї, 
поділяю час на сімейний і про-
фесійний. Вночі можу сісти за 
комп’ютер працювати. Коли 
спілкуєшся з дітьми, треба на 
них зосереджуватися, інакше і 
їх втратиш, і не досягнеш успі-
ху в роботі. 

УК Ваші діти та онуки мають 
стосунок до кінематографії?

— Тільки як глядачі. Мене во-
ни питають, що дивитися, і по-
годжуються з моєю оцінкою. 

УК Пане Олександре, у вашій 
об’єктивці я не знайшов даних 
про фахову кіноосвіту. 
— У мене в кіно самоосві-
та. Я за фахом програміст-
комп’ютерник. З 8 класу батьки 
перевели мене в математичну 
школу. Після вишу працював 
у київському інституті — ство-
рював автоматизовані систе-
ми управління для заводів і їз-
див по всій Україні. Але завжди 
цікавився західним кіно, зокре-

ма кіношедеврами, про які ді-
знавався з польських, угор-
ських журналів. Або читав наші 
книжки, як занепадає західне 
кіномистецтво. Через кіно на-
віть прогулював уроки, бо пе-
реглядав за 25 копійок враніш-
ні кіносеанси. 

У Москві жив поряд з кіноте-
атром «Ілюзіон», де йшли філь-
ми з кінофонду — радянська і 
західна класика, німе кіно. Іноді 
було щось свіже. П’ять років на-
вчання в інституті по п’ять днів 
на тиждень я дивився фільми. 

Уже в Києві в середині 1980-
х вступив до кіноклубу «Діа-
лог», де познайомився з Андрі-
єм Халпахчі. Тоді покинув ро-
боту в інституті й став органі-
зовувати кінопрограми, матері-
али для яких привозив з різних 
посольств та культурних цен-
трів у Москві. Іноді сам ці стріч-
ки перекладав. 

УК Чи не могли ми почути ваш 
голос за кадром у кінобойови-
ках та еротичних фільмах, коли 
вони заполонили  наші відеоса-

лони, що було дуже прибутко-
вим?
— Ми не цікавилися піратськи-
ми кінокасетами, а показували 
фільми у кінозалах, зокрема в 
малому залі Жовтневого палацу. 
Навіть у звичайних кінотеатрах 
(«Кінопанорама», скажімо) ми з 
успіхом демонстрували невідо-
ме італійське кіно — від Пазоліні 
та Бертолуччі. Цей успіх наших 
кінопрограм спричинився до то-
го, що 1990 року мене запросили 
на фестиваль «Молодість». То-
ді постала нова держава Украї-
на, в Києві з’явилися посольства 
й культурні центри. Ми зроби-
ли фестиваль справді міжнарод-
ним. Уперше 1991-го ми поїхали 
потягом за кордон через кілька 
столиць до Швейцарії як пред-
ставники «Молодості». 

УК А тепер вирішуєте в екс-
пертній комісії, що нам диви-
тися в нечисленних кінозалах? 
— Комісія зветься «з отриман-
ня прокатних посвідчень». Я в 
ній багато років. Її мета — не за-
борона, а з’ясування віку, з яко-
го можна дивитися певні фільми 
в загальній аудиторії, а які слід 
обмежити для перегляду. На-

приклад, до 12 років, хоч це пи-
тання більше до батьків. Ми по-
винні їм підказати. Такі комісії 
існують у кожній країні. Рані-
ше максимальне обмеження бу-
ло до 21 року, а тепер — до 18. 
В експертній раді 15—20 про-
фесіоналів. За місяць дивимося 
один-два фільми, за перегляд 
одного нам платять 80 гривень. 
Ми забороняємо те, що прописа-
но для заборони в українських 
законах, — порнографію, про-
паганду національної ворож-
нечі, приниження національної 
гідності, демонстрування лю-
дей,  імена яких внесено у спи-
сок небажаних в Україні. Закон 
у нашій країні не обов’язковий 
для виконання, але ми корис-
туємося ним. За експертизу не-
семо персональну відповідаль-
ність.

УК У Держкіно вирішуєте, на 
який фільм давати бюджетні 
кошти? 
— Каденція агентства вже за-
кінчилася, але її подовжено до 
формування нового. Відповідно 

до конкурсних засад, кінооргані-
зації подають своїх претенден-
тів. В агентстві нині 16 фахівців, 
і сформовано його з професіона-
лів різних категорій: продюсери, 
режисери, сценаристи, актори, 
кінознавці, дистриб’ютори. Але в 
новій каденції будуть нові прин-
ципи і новий закон.

УК Суспільство збурило вилу-
чення сцен про адвоката Мед-
ведчука зі стрічки про Василя 
Стуса, які були в затвердже-
ному агентством сценарії. Хі-
ба людина не відповідальна за 
свої минулі вчинки?
— Зйомки фільму — трива-
лий процес. Готову стрічку мо-
же приймати вже інший склад  
агентства, який не знає, із чо-
го все починалося. У цьому ра-
зі приклад художнього фільму 
— «фікшен», тобто вигадки, на 
зйомки якого автори отримали 
частку державних грошей. Як-
що це не державне замовлен-
ня, то кожен митець має право 
вирішувати, що йому робити зі 
своїм твором. Думаю, це глухий 
кут, якщо якась спільнота почне 
давати режисерові вказівки, що 
і як знімати у вигаданому філь-
мі. Не хочу коментувати май-
бутній фільм лише за його сце-
нарієм. 

УК Нещодавно ви вирішили, що 
від України претендуватиме  
на «Оскар» фільм Сергія Лоз-
ниці «Донбас» —  копродукція 
з Німеччиною, Францією, Ні-
дерландами та Румунією, який 
отримав приз у Каннах за ре-
жисуру в програмі «Особливий 
погляд». Чи є у фільму шанс? 
— Колись у фільму «Плем’я» 
Мирослава Слабошпицького бу-
ло багато шансів потрапити в 
номінацію у США. Ми, обира-
ючи претендента, повинні ду-
мати, які фільми цікаві аме-
риканським кіноакадемікам, 
незважаючи на актуальність і 
громадянське значення нашо-
го кіно для нас. Маємо висуну-
ти стрічку, яку можуть помі-
тити у Штатах. Треба, щоб там 
захотіли його просто подивити-
ся. Успіх фільму на національ-
ному рівні для кіноакадеміків не 
має значення, хоч їм треба щось 

знати про стрічку, щоб вона їх 
зачепила.

УК Війна з РФ на Донбасі й 
анексія Криму їх не зачіпають?
— Американські кіноакадеміки 
про війну мало знають, про го-
лодування Сенцова теж. А Єв-
ропейська кіноакадемія знає. 

УК У нас майже щотиж-
ня кінопрем’єра українсько-
го фільму. Який радите не про-
пустити?
— Подивіться ті, які були но-
міновані у нас на «Оскар»: «Ко-
ли падають дерева», «Донбас», 
«Брама», «Кіборги», «Міф» і 
«Вулкан». Але попереду ще ба-
гато цікавого, тож не пропустіть 
жодного!

УК Очікуємо  на ваш вибір філь-
му для авторської програми в 
Будинку кіно.
— Моє завдання — обрати з 
фільмів, які виходять на ши-
рокий екран, один, вартий ува-
ги кіноспільноти. Не обираю ко-
мерційні та успішні. Намагаюся 
показати те, що важко було зна-
йти в кінотеатрах, але фільм 
має художню вартість, хоч йо-
го подивилося мало глядачів, 
а я зацікавлений в його успіху 
в Україні. Ця програма продо-
вжиться з жовтня. 

УК Які вбачаєте плюси і мінуси 
кіноосвіти в Україні?
— Наші державні навчальні за-
клади мають бути більш мобіль-
ними у зміні технологій та есте-
тики кіновиробництва. А вони 
не встигають. Зрештою, навіть 
про всім відомий ВДІК кажуть: 
«відстій», хоч там добрий опера-
торський факультет.

УК В Україні теж дуже профе-
сійні оператори.
— Я теж так думаю. У нас чудо-
ві оператори. Якщо людина вміє 
бачити, то навчити її — спра-
ва техніки. Але навчання зале-
жить від особистості викладача. 
Тому студентам раджу обирати 
не виш, саме викладача. 

Георгій-Григорій 
ПИЛИПЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

ДОСЬЄ «УК»
Олександр ШПИЛЮК. Народився 1958 року в Ростові-на-Дону.
Член правління Спілки кінематографістів України, голова її міжнародної 

комісії. Член двох експертних комісій Держкіно України. 
Брав участь у кінофестивалях «Крок», «Молодість», програмний консуль-

тант Одеського кінофестивалю. Арт-директор української кіноакадемії, що 
присуджує національну премію «Золота дзиґа». Голова Українського Оска-
рівського комітету. 

Як актор знявся в чотирьох фільмах.
Веде авторську кінопрограму в Будинку кіно. 

Намагаюся показати те, що важко було знайти 
в кінотеатрах, але фільм має художню вартість, 
хоч його подивилося мало глядачів,  
а я зацікавлений в його успіху в Україні.  
Ця програма продовжиться з жовтня. 

«Наші державні  
навчальні заклади  

мають бути  
мобільнішими»

Український кінокритик та кінознавець Алік Шпилюк:
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130 РОКІВ З ДНЯ НАРОДЖЕННЯ ПИЛИПА КОНОВАЛА

Кавалер 
Хреста Вікторії

 ГОРДІСТЬ. За всю півторастолітню історію існування вищого 
військового ордена Британії Хреста Вікторії ним нагороджено 1356 
осіб. Серед них уродженець Хмельниччини українець Пилип Коно-
вал, який перед Першою світовою війною емігрував у Канаду і вліт-
ку 1917 року відзначився винятковою мужністю в боях на терито-
рії Франції.

Хрест Вікторії, яким нагороджено Пилипа Коновала, 
відлитий із бронзи російських гармат, захоплених 

англійцями у роки провальної для царату Кримської війни

115 РОКІВ ВІДКРИТТЯ ПАМ’ЯТНИКА КОТЛЯРЕВСЬКОМУ

«Будеш, батьку, панувати…»
ПАТРІОТИЗМ. Віддаючи 

належне нашому пророкові 
Шевченку, не варто забувати, 
що перший письменник су-
часної української літератури 
— Іван Котляревський, якого 
Кобзар називав літературним 
батьком. Безсмертна «Енеї-
да» вперше довела зведеним 
до рівня малоросів українцям, 
що їхня мова придатна не ли-
ше для побутового спілкуван-
ня, і нагадала, що у панських 
хоромах і скромних селян-
ських хатках-мазанках жи-
вуть об’єднані етнічним похо-
дженням земляки. Так само, 
як написана Івасюком «Чер-
вона рута», «Енеїда» зробила 
українську мову популярною 
у найвіддаленіших куточках 
величезної Російської імперії.

Цілком закономірно, що ко-
ли в адміністративних цен-
трах українських губерній по-
стали монументи російсько-
му поетові Пушкіну, україн-
ці ініціювали спорудження 
пам’ятника Котляревському, 
який, на відміну від опально-
го в очах влади Шевченка, не 
мав політичних провин перед 
царським самодержавством. 
Однак Полтавській міській 
думі знадобилось аж три ро-
ки роздумів і дискусій, доки 
1894-го вона офіційно звер-
нулася по дозвіл на увічнен-
ня пам’яті Котляревського та 
початок збирання пожертв на 
монумент йому.

Підстав відмовити не бу-
ло, однак у Петербурзі ще 
пам’ятали епопею зі спору-
дженням пам’ятника Хмель-
ницькому в Києві, кошти на 
який не змогли назбирати у 
всій імперії. Отож хитрі ца-
редворці дозволили збирати 
пожертви «на Котляревсько-
го» лише на території Полтав-
ської губернії, сподіваючись, 
що ініціатива малоросів само 
собою заглухне.

На подив Петербурга, не-
обхідну суму швидко зібра-
ли, і пам’ятник мав постати 
1898 року — до сторіччя ви-
ходу «Енеїди». Довелося за-
діяти суто бюрократичні пере-
пони і спробувати заговори-
ти добру справу. Мовляв, чи 
не краще за зібрані кошти по-
будувати освітній будинок ім. 
Котляревського чи започатку-
вати ще якусь благодійну іні-
ціативу?

Лише з великими потугами 
українській інтелігенції вда-
лося здолати спротив вла-
ди, і 12 вересня 1903 року (30 

серпня ст. ст.) у центрі Полта-
ви нарешті постав пам’ятник 
творцеві безсмертної «Енеї-
ди». Свято української куль-
тури зібрало і полтавців, і не-
байдужих українців з України 
та Росії. Зокрема, в Полта-
ву приїхали Леся Українка з 
матір’ю Оленою Пчілкою, Ми-
хайло Коцюбинський, Василь 
Стефаник, Михайло Ста-
рицький, Борис Грінченко, 
Володимир Самійленко, Гнат 
Хоткевич, Олександр Олесь 
і ще десятки діячів, яких ни-
ні вважають класиками і ко-
рифеями.

Царська влада потурбува-
лася, щоб свято українців не 
пройшло без ложки дьогтю, 
якою стала заборона підда-
ним Російської імперії, на від-
міну від приїжджих з-за кор-
дону, виступати на офіційних 
заходах українською мовою. 
Цей наказ на урочистому за-
сіданні, що відбулося вже піс-
ля відкриття пам’ятника, про-

ігнорувала вчителька з Чер-
нігівщини Ольга Андрієвська. 
Її українськомовний виступ 
перервало гнівне калатання 
дзвоника в руках міського го-
лови Полтави.

Після цього на сцену під-
нявся харківський юрист Ми-
кола Міхновський, який зая-
вив, що має доручення прочи-
тати привітання учасникам зі-
брання мовою Котляревсько-
го, але через незаконну за-
борону не може цього зроби-
ти. Тому змушений покласти 
на стіл перед головуючим по-
рожню теку, а текст невиголо-
шеної промови забрати із со-
бою.

Приклад Міхновського на-
слідувала решта записаних 
на виступ, що спонукало за-
ступника губернатора дреме-
нути із зали засідань. Укра-
їнці навіть за тих умов дове-
ли, що вміють захищати рідну 
культуру, а наша мова, наша 
правда не вмре, не загине.

Ілюстрації надав автор

135 РОКІВ З ДНЯ НАРОДЖЕННЯ ДМИТРА ДОНЦОВА 

Націоналізм дії проти 
політичної імпотенції

ПАРАЛЕЛІ. Завдяки ста-
ранням радянських пропаган-
дистів Дмитра Донцова досі 
багато хто вважає ідеологом 
українського фашизму. Доли-
вають оливи у вогонь чима-
ло вже сучасних політологів, 
які стверджують, що Донцов 
і Липинський — основополож-
ники двох нібито кардиналь-
но різних течій українського 
націоналізму — суто етнічно-
го, концепцію якого втілено у 
лозунгу «Україна для україн-
ців», і громадянського, де го-
ловний критерій належнос-
ті до українського народу — 
не національне походження, а 
територія проживання.

Основою ідеології ОУН 
стало саме вчення Донцо-
ва про інтегральний націона-
лізм, який видають за сино-
нім українського фашизму. 
Однак фундатор цієї організа-
ції Євген Коновалець не втом-
лювався нагадувати: «Нація 
має бути для нас приматом 
всіх приматів, а не раса». Це 
пряма відповідь тим, хто до-
сі торочить про єдність націо-
налістичної й нацистської іде-
ології з її культом расової ви-
щості й чистоти.

Саме Липинський заявляв, 
що нам, українцям, «мусить 
бути ближчий український 
москвофіл чи полонофіл, аніж 
чужинець, який мав би помог-
ти визволитися від Москви чи 
від Польщі». Натомість «фа-
шист» і «расист» Донцов пи-
сав, що «для мене генерали 

української армії російсько-
го чи німецького походжен-
ня, що навіть не навчилися 
по-українськи, є більші патрі-
оти, коли боролися за україн-
ську справу, ніж Юрко Коцю-
бинський чи Дмитро Мануїль-
ський, які хоч українці за по-
ходженням, але разом із бан-
дами Муравйова руйнували 
Київ».

Навіть жахаючий «інте-
гральний» націоналізм «бЕн-
дерівців», яким лякають світ 
путінці, насправді у терміно-
логії Дмитра Донцова нази-
вався «дієвим» (від слова «ді-
яти»). Він є противагою полі-
тичній імпотенції так званої 
еліти України, чия поміркова-
ність та прагнення до компро-
місів з ворогами вже не раз 
призводили до втрати дер-
жавності. Саме незалежність 
суджень і крах віри у месіан-
ство «старшого брата» так 
перелякала ще у лютому 1914 
року лідера кадетів Мілюко-
ва, що він заявив із трибуни 
Державної думи: «Тепер, ко-
ли українці починають гово-
рити, що всяка надія на Росію 
є утопія, я кажу: бійтеся йо-
го! Донцови будуть числитися 
не одиницями і не десятками, 
а сотнями, тисячами, мільйо-
нами!»

Час підтвердив право-
ту цього пророцтва, хоч най-
більша перепона у становлен-
ні нації — не чужинці, а рідна 
еліта, яка надто добре знає, 
чого хоче для себе, але бай-

дужа до прагнень народу. Са-
ме це стало чи не головним 
злочином Донцова в очах тих, 
хто, за його словами, забу-
вав керуватись основними 
принципами державотворен-
ня ще із давніх-давен: «До-
бро «Отчизни нашея» і кара-
юча рука справедливості для 
«отродков і отщепенців».

Ідеолога українського на-
ціоналізму досі звинувачу-
ють у волюнтаризмі, вождіз-
мі й навіть прагненні поста-
вити на чолі мас фюрера. На-
справді Донцов констатував, 
що будь-який народ (україн-
ці тут не виняток) складається 
з людей «національно пасив-
них, готових піти за всякою 
справжньою силою» та «сти-
хії, менше або більше полі-
тично свідомої». І тим, і іншим 
потрібні керівники, які дали б 
енергії мас «мету, напрямок і 
форму».

Лише збочена уява може 
трактувати такий підхід як 
фашистський, бо свята прав-
да, що навіть зграя левів на 
чолі з бараном мало чого вар-
та, а отара баранів на чолі з 
левом здатна перемагати. 
Святе місце порожнім не бу-
ває, як уже в нинішні часи пе-
ресвідчилися жителі Криму, 
де імпотенцією української 
влади скористалися путінці. У 
підсумку очолені ними барани 
замість омріяного життя «як 
у Москві» опинились у глухій 
провінції Росії.

А для українців під прово-
дом баранів так і залишаєть-
ся недосяжним задекларова-
ний у ст. 1 Конституції посту-
лат: «Україна є демократич-
на, соціальна, правова дер-
жава». Демократії нам уже 
двічі довелося добиватися на 
Майданах, соціальність крас-
номовно засвідчують найниж-
чі у Європі зарплати, а торже-
ство закону — лавина звер-
нень до Європейського суду з 
прав людини.

У такій ситуації важко не 
погодитися з Донцовим, який 
стверджував, що єдиною 
основою для об’єднання нації 
у нас має «стати не всесвітян-
ська, не соціальна, а лише на-
ціональна ідея, що гляділа би 
в майбутнє і мала відвагу ско-
рити собі свій світ». Однак на-
віть створення в Україні укра-
їнського світу з домінуванням 
рідної мови і дієвою економі-
кою нам видають за прояв на-
ціоналізму, а «свободу для 
каналій торгувати Батьківщи-
ною», як із гіркотою констату-
вав Донцов, — за торжество 
плюралізму і демократії.

Авторська рубрика лауреата премії ім. Івана Франка Віктора ШПАКА («Урядовий кур’єр»)

335 РОКІВ ВІДЕНСЬКОЇ БИТВИ

Українські переможці 
султана

ПОГЛЯД. Завдяки телесеріалу «Величне 
сторіччя. Роксолана» нині майже кожен щось 
чув про битви за Відень. 1529 року місто спро-
бував захопити султан Сулейман, а через пів-
тора сторіччя відбулася Віденська битва, пере-
мога в якій об’єднаного війська християн по-
клала край загарбанню Західної Європи Ту-
реччиною. Ось лише із внеском України у цю 
вікторію справи такі самі, як із заявами Путі-
на, що, мовляв, росіяни перемогли б Гітлера 
без українців.

Один з польських істориків на науковій кон-
ференції, присвяченій Віденській битві, навів 
факт, що Київське воєводство, яке на той час 
входило до складу Речі Посполитої, внесло ли-

ше 0,2% загального обсягу військового подат-
ку, який накладали пропорційно чисельності 
населення. Отож саме таким нібито був вне-
сок українців у перемогу під Віднем.

Насправді українськими землями, крім роз-
ореної безперервними війнами Київщини, ще 
були Волинське, Подільське, Белзьке і Під-
ляське воєводства та Руський край (сучасні 
Львівщина, Тернопільщина, Івано-Франківщи-
на). Серед загалом 22 тисяч жовнірів під ко-
мандуванням польського короля Яна ІІІ Со-
беського, які здобули перемогу під Віднем, 
українці й вихідці з українських земель стано-
вили понад 13 тисяч, тобто дві третіх усього 
війська Речі Посполитої.

Заклик Донцова «панувати не над кимось, 
а на своїй землі» псевдодемократи і чужоземні шовіністи 
досі сприймають за вияв «українського фашизму»

«Будеш, батьку, панувати, поки живуть люди;  
поки сонце з неба сяє, тебе не забудуть!» —  
пророче написав про Котляревського наш Кобзар
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ДОКУМЕНТИ
12. Розроблений проект детального технічного завдання проекту Twinning 

ініціатор проекту Twinning надсилає для остаточного погодження до Пред-
ставництва ЄС.

13. Погоджене детальне технічне завдання проекту Twinning надсилаєть-
ся Представництвом ЄС на затвердження до Європейської Комісії для отри-
мання пропозицій від держав — членів ЄС щодо їх участі у реалізації  про-
екту Twinning.

14. З метою визначення партнера проекту Twinning розгляд пропозицій, 
що надійшли від держав — членів ЄС, здійснюється відповідно до встановле-
них правил ЄС оціночним комітетом, до складу якого в обов’язковому поряд-
ку входять представники Представництва ЄС та ініціатора проекту Twinning.

15. Представники Адміністративного офісу беруть участь у засіданнях оці-
ночного комітету як спостерігачі.

16. Після надходження листа від Представництва ЄС про прийняте оціноч-
ним комітетом рішення щодо партнера проекту Twinning ініціатор проекту 
Twinning у співпраці з Представництвом ЄС розпочинає підготовку проекту 
Twinning-контракту.

17. Адміністративний офіс бере участь у підготовці проекту Twinning-
контракту шляхом внесення пропозицій та зауважень.

18. Перед підписанням Twinning-контракту Адміністративний офіс прово-
дить перевірку готовності ініціатора проекту Twinning до реалізації проекту 
Twinning та готує експертний висновок.

Порядок проведення перевірки готовності ініціатора проекту Twinning до 
реалізації проекту Twinning визначається НАДС.

19. У разі виявлення за результатами перевірки порушень вимог що-
до підготовки до реалізації проекту Twinning ініціатор проекту Twinning 
зобов’язаний вжити вичерпних заходів для їх усунення.

20. Після підписання Twinning-контракту та отримання відповідного лис-
та від Представництва ЄС ініціатор проекту Twinning набуває статусу бене-
фіціара.

Реалізація проекту Twinning
21. Бенефіціар не пізніше ніж у двотижневий строк після отримання від 

Представництва ЄС листа про підписання Twinning-контракту подає:
Адміністративному офісу копію Twinning-контракту;
Мінекономрозвитку документи для державної реєстрації проекту Twinning 

та акредитації партнера проекту Twinning у встановленому порядку.
22. Датою початку реалізації проекту Twinning є дата прибуття постійного 

радника проекту Twinning до України.
23. Після початку реалізації проекту Twinning бенефіціар разомз постійним 

радником проекту Twinning розробляє проект робочого плану.
Проект робочого плану готується не більше шести тижнів з дати прибуття 

постійного радника проекту Twinning та подається на затвердження керівни-
кові проекту Twinning від України та керівникові проекту Twinning від держа-
ви — члена ЄС (далі — керівники проекту Twinning).

24. Керівники проекту Twinning, постійний радник проекту Twinning, парт-
нер постійного радника проекту Twinning забезпечують виконання Twinning-
контракту та робочого плану для досягнення обов’язкових результатів про-
екту Twinning.

25. У разі неналежного виконання постійним радником проекту Twinning 
обов’язків, визначених Twinning-контрактом, бенефіціар має право поінфор-
мувати про це Представництво ЄС та Адміністративний офіс.

Моніторинг стану реалізації проекту Twinning
26. З метою здійснення контролю за реалізацією проекту Twinning бенефі-

ціар утворює наглядовий комітет.
27. До складу наглядового комітету входять керівники проекту Twinning, 

постійний радник проекту Twinning, партнер постійного радника проекту 
Twinning, представники Представництва ЄС, Адміністративного офісу та ін-
ші залучені експерти, у тому числі представники Урядового офісу коорди-
нації європейської та євроатлантичної інтеграції Секретаріату Кабінету Міні-
стрів України.

28. Керівник проекту Twinning від держави — члена ЄС з урахуванням ко-
ментарів керівника проекту Twinning від України та на основі звітів за резуль-
татами проведених заходів, наданих постійним радником проекту Twinning, 
готує мовою оригіналу Twinning-контракту проекти щоквартальних та підсум-
кового (за результатами реалізації проекту) звітів і надсилає їх до Представ-
ництва ЄС та Адміністративного офісу за два тижні до розгляду на засідан-
ні наглядового комітету для надання відповідних коментарів та зауважень.

29. За результатами розгляду на засіданні наглядового комітету щоквар-
тальні та підсумковий звіти підписуються керівниками проекту Twinning та 
надсилаються бенефіціаром до Представництва ЄС для затвердження.

30. Адміністративний офіс проводить моніторинг стану реалізації проекту 
Twinning шляхом участі щокварталу у засіданнях наглядового комітету, на-
дання коментарів до проектів щоквартальних та підсумкового звітів, прове-
дення інших заходів.

31. З метою забезпечення належного рівня моніторингу, якісного та все-
бічного аналізу стану реалізації проекту Twinning бенефіціар подає Адміні-
стративному офісу копії затверджених щоквартальних та підсумкового звітів.

32. Адміністративний офіс забезпечує ведення обліку проектів Twinning, 
що реалізуються в Україні.

Порядок ведення такого обліку визначається НАДС.
Додаток 

до Порядку
ФОРМА 

проектної пропозиції Twinning*
I. Коротка інформація про державний орган, що виявив бажання ініціювати реалізацію  

проекту Twinning
1. Найменування державного органу ________________________________________
2. Інституційна спроможність державного органу виконувати взяті на себе 

зобов’язання щодо реалізації проекту Twinning, наявність необхідних ресурсів (у тому 
числі людських) ___________________________________________________________

3. Контактна інформація представника державного органу _____________________ 
_________________________________________________________________________

4. Заходи, вжиті для забезпечення належних умов на період перебування постійно-
го радника проекту Twinning та іноземних експертів (приміщення, обладнане меблями та 
офісною технікою) ________________________________________________________

II. Короткий опис запропонованого проекту Twinning
1. Назва проекту ________________________________________________________
2. Проблема, на розв’язання якої спрямований проект Twinning, стратегічні напрями 

залучення міжнародної технічної допомоги на середньостроковий період та пріоритети 
діяльності державного органу ________________________________________________

3. Мета проекту _________________________________________________________
4. Завдання проекту _____________________________________________________
5. Очікувані результати ___________________________________________________
6. Відповідність зобов’язанням, взятим за міжнародними договорами України, у тому 

числі в рамках виконання Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Євро-
пейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-
членами, з іншої сторони __________________________________________________ 

7. Проекти та програми міжнародної технічної допомоги, у тому числі завершені, у від-
повідній галузі, де передбачається реалізація проекту Twinning _____________________
___________________________________ ______________________________________

8. Стан реалізації реформи державного управління відповідно до компетенції та 
її можливий вплив на реалізацію проекту Twinning __________________________
_____________________________________________________________________

_____________        
* Загальний обсяг становить не більше трьох — чотирьох аркушів.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 серпня 2018 р. № 578-р 
Київ

Про схвалення Концепції Загальнодержавної цільової 
програми передачі гуртожитків у власність територіальних 

громад на 2019—2021 роки
1. Схвалити Концепцію Загальнодержавної цільової програми передачі гурто-

житків у власність територіальних громад на 2019—2021 роки, що додається.
Визначити Міністерство регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-

нального господарства державним замовником Програми.
2. Міністерству регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального 

господарства разом із заінтересованими центральними органами виконавчої вла-
ди розробити і подати Кабінетові Міністрів України проект Закону України «Про За-
гальнодержавну цільову програму передачі гуртожитків у власність територіаль-
них громад на 2019—2021 роки».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

СХВАЛЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 22 серпня 2018 р. № 578-р
КОНЦЕПЦІЯ 

Загальнодержавної цільової програми передачі гуртожитків  
у власність територіальних громад на 2019—2021 роки

Визначення проблеми, на розв’язання  
якої спрямована Програма

На сьогодні існує значна кількість громадян, які тривалий час проживають у 
гуртожитках, призначених для проживання одиноких громадян або сімей.

За даними статистичного бюлетеня Держстату «Житловий фонд України у 2016 
році», станом на 1 січня 2017 р. кількість гуртожитків на території України без ура-
хування тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Ав-
тономній Республіці Крим та м. Севастополі становила 7 713, з яких 5 914 гурто-
житків розташовані в міських поселеннях, 1 799 гуртожитків — у сільській міс-
цевості.

За даними статистичного бюлетеня Держстату «Квартирний облік та кількість 
наданих квартир в Україні у 2014 році», станом на 1 січня 2015 р. кількість сімей 
та одиноких громадян, які проживали у гуртожитках та перебували на квартир-
ному обліку, становила 107 363, з них 33 665 одиноких громадян, 47 810 сімей з 
двох — трьох осіб, 24 363 сім’ї — з чотирьох — п’яти осіб та 1 525 сімей — з шіс-
тьох осіб та більше.

Із загальної кількості сімей та одиноких громадян, які перебували на квартир-
ному обліку станом на 1 січня 2015 р. (657 203 громадян), мешканці гуртожитків 
становили 16,3 відсотка.

Переважна більшість власників гуртожитків позбавлена можливості забезпечи-
ти громадян, які в них проживають, іншим житлом.

Для розв’язання проблеми необхідно здійснити передачу гуртожитків у влас-
ність територіальних громад шляхом:

затвердження обласними та Київською міською держадміністраціями за пого-
дженням з органами місцевого самоврядування графіка передачі гуртожитків із 
встановленням строків передачі;

встановлення за поданням Мінрегіону відповідно до затверджених обласними 
та Київською міською держадміністраціями регіональних та місцевих програм (за-
ходів) обсягів і строків фінансування заходів, передбачених Програмою, за раху-
нок державного і місцевого бюджетів, інших передбачених законом джерел.

Таким чином, на сьогодні існує необхідність комплексного врегулювання питан-
ня щодо передачі гуртожитків із застосуванням єдиного підходу.

Аналіз причин виникнення проблеми та обґрунтування 
необхідності її розв’язання програмним методом

Вирішення питання щодо передачі гуртожитків у власність територіальних гро-
мад ускладнюється насамперед у зв’язку з наявністю таких факторів, як:

комерційна привабливість будівель гуртожитків;
незадовільний стан зазначених будівель та необхідність проведення їх ремонту;
продовження проживання у гуртожитках підприємств, установ та організацій 

громадян після розірвання з ними трудових відносин;
відсутність єдиного підходу до вирішення питання щодо передачі гуртожитків 

незалежно від місця їх розташування;
відсутність у державному та місцевому бюджетах достатніх фінансових ресур-

сів для передачі гуртожитків у власність територіальних громад.
Комплексне розв’язання проблеми можливе шляхом розроблення, затвер-

дження та виконання Загальнодержавної цільової програми передачі гуртожитків 
у власність територіальних громад на 2019—2021 роки (далі — Програма).

Мета Програми
Метою Програми є забезпечення передачі гуртожитків державної форми влас-

ності та гуртожитків, що були включені до статутних капіталів (фондів) господар-
ських товариств та інших організацій, утворених у процесі приватизації (корпо-
ратизації) колишніх державних (комунальних) підприємств (організацій), у тому 
числі тих, що в подальшому були передані до статутних капіталів (фондів) інших 
юридичних осіб або відчужені в інший спосіб, та на яких поширюється дія Закону 
України «Про забезпечення реалізації житлових прав мешканців гуртожитків» (да-
лі — суб’єкти господарювання, створені у процесі приватизації (корпоратизації), у 
власність територіальних громад з метою надання мешканцям таких гуртожитків 
можливості реалізувати конституційне право на житло шляхом приватизації жилих 
приміщень в них відповідно до законодавства.

Дія Програми не поширюється на гуртожитки, що перебувають у господарсько-
му віданні чи оперативному управлінні військових частин, закладів, установ та ор-
ганізацій Служби безпеки (крім тих, що розташовуються поза межами військових 
частин, закладів, установ, організацій), та гуртожитки державних навчальних за-
кладів (крім тих, яким надано статус гуртожитків сімейного типу та які призначені 
для проживання сімей викладачів і працівників таких закладів).

Визначення оптимального варіанта розв’язання проблеми 
на основі порівняльного аналізу можливих варіантів

Можливі два варіанти розв’язання проблеми.
Перший варіант полягає у здійсненні передачі гуртожитків згідно з окремими рі-

шеннями Кабінету Міністрів України або Мінрегіону.
Недоліками такого варіанта є значний строк реалізації, необхідність прийняття 

ряду нормативно-правових актів і постійного корегування сум, передбачених для 
цього у державному бюджеті на відповідний рік.

Другий (оптимальний) варіант поєднання зусиль центральних і місцевих орга-
нів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та 
організацій, у власності чи господарському віданні яких перебувають гуртожитки, 
надання державної підтримки, зокрема фінансової, під час передачі гуртожитків.

Реалізація зазначеного варіанта забезпечує комплексний підхід до вирішення 
питання щодо передачі гуртожитків у власність територіальних громад та ефек-
тивне використання бюджетних коштів.

Шляхи і способи розв’язання проблеми,  
строк виконання Програми

Передача гуртожитків у власність територіальних громад з можливістю по-
дальшої приватизації громадянами жилих приміщень відповідно до Закону Укра-
їни «Про забезпечення реалізації житлових прав мешканців гуртожитків» є одним 
з найефективніших способів забезпечення реалізації конституційного права гро-
мадян на житло.

Проблему передбачається розв’язати шляхом:
затвердження обласними та Київською міською держадміністраціями за пого-

дженням з органами місцевого самоврядування графіка передачі гуртожитків із 
встановленням строків передачі;

встановлення за поданням Мінрегіону відповідно до затверджених обласни-
ми та Київською міською держадміністраціями регіональних та місцевих програм 
(заходів) обсягів і строків фінансування заходів, передбачених Програмою, за ра-
хунок державного і місцевого бюджетів, інших джерел, не заборонених законом.

Строк виконання Програми 2019—2021 роки.
У власність територіальних громад передбачається передати: у 2019 році — 160 

гуртожитків; у 2020 році — 167 гуртожитків; у 2021 році — 163 гуртожитки.
Очікувані результати виконання Програми,  

визначення її ефективності
У результаті виконання Програми у власність територіальних громад плануєть-

ся передати 490 гуртожитків загальною площею 1 141,035 тис. кв. метрів, у то-
му числі:

271 гуртожиток загальною площею 563,469 тис. кв. метрів, які є об’єктами пра-
ва державної власності;

219 гуртожитків загальною площею 577,566 тис. кв. метрів, що були включе-
ні до статутних капіталів суб’єктів господарювання, створених у процесі привати-
зації (корпоратизації).

Загальну кількість гуртожитків, що планується передати у власність територі-
альних громад протягом трьох років відповідно до Програми, визначено з ураху-
ванням інформації обласних та Київської міської держадміністрацій.

Орієнтовна загальна кількість громадян, які матимуть змогу реалізувати кон-
ституційне право на житло шляхом приватизації жилих приміщень у гуртожитку, 
становить 68 604 особи.

Ефективність виконання Програми визначається за результатами проведення 
щорічного моніторингу з урахуванням дотримання строків здійснення та обсягів 
фінансування передбачених нею заходів, кількості гуртожитків, переданих у влас-
ність територіальних громад, чисельності громадян, які набули право власності на 
житлові приміщення в таких гуртожитках.

Оцінка фінансових, матеріально-технічних,  
трудових ресурсів, необхідних для виконання Програми

Фінансування Програми здійснюється за рахунок коштів державного і місцевих 
бюджетів, та інших джерел, не заборонених законом.

Обсяг видатків, необхідних для виконання Програми, уточнюється під час роз-
роблення проектів Закону України «Про Державний бюджет України на 2019 рік» 
та закону про Державний бюджет України на відповідний рік.

Видатки, пов’язані з передачею гуртожитків у власність територіальних громад 
на частково-компенсаційній або компенсаційній основі відповідно до частини чет-
вертої статті 14 Закону України «Про забезпечення реалізації житлових прав меш-
канців гуртожитків», здійснюються з державного бюджету.

Загальний обсяг фінансування, передбачений регіональними програмами пере-
дачі гуртожитків у власність територіальних громад, становить 1 271 664 тис. гри-
вень, з них: з державного бюджету — 244 732,5 тис. гривень, з місцевих бюдже-
тів — 1 026 931,5 тис. гривень.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 серпня 2018 р. № 663 
Київ

Про внесення змін до Порядку ініціювання, підготовки  
та реалізації проектів Twinning

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни до Порядку ініціювання, підготовки та реалізації проектів 

Twinning, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 жовтня 
2016 р. № 700 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2733), виклавши 
його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 жовтня 2016 р. № 700 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2018 р. № 663)

ПОРЯДОК 
ініціювання, підготовки та реалізації проектів Twinning

Загальні питання
1. Цей Порядок визначає процедуру ініціювання, підготовки та реаліза-

ції проектів Twinning, яка здійснюється з урахуванням Керівництва з вико-
ристання інструменту інституціональної розбудови ЄС Twinning (Twinning 
Manual), Фінансового регламенту ЄС, методичних рекомендацій, затвердже-
них НАДС.

2. Дія цього Порядку поширюється на міністерства, інші центральні орга-
ни виконавчої влади, державні колегіальні органи, органи влади Автономної 
Республіки Крим (далі — державні органи), що формують та реалізують дер-
жавну політику у відповідних сферах державного управління.

3. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні:
Twinning-контракт — договір про надання технічної допомоги ЄС, що укла-

дається у формі, визначеній Європейською Комісією, між партнером проекту 
Twinning та Представництвом Європейського Союзу в Україні (далі — Пред-
ставництво ЄС) за погодженням з бенефіціаром проекту Twinning та Адміні-
стративним офісом програми Twinning;

Адміністративний офіс програми Twinning (далі — Адміністративний офіс) 
— установа, що здійснює координацію підготовки та сприяє реалізації проек-
тів Twinning, надає консультативну та методичну підтримку державним орга-
нам щодо ініціювання, підготовки та реалізації проектів Twinning;

бенефіціар проекту Twinning (далі — бенефіціар) — державний орган, 
який набув статусу бенефіціара відповідно до пункту 20 цього Порядку та в 
якому передбачається реалізація проекту Twinning з метою досягнення його 
обов’язкових результатів;

детальне технічне завдання проекту Twinning — документ, в якому опису-
ється поточна ситуація у відповідній сфері, законодавче та інституційне за-
безпечення, визначаються мета, цілі, обов’язкові результати, індикатори їх 
досягнення, орієнтовний бюджет та компоненти проекту Twinning, роль ке-
рівника проекту Twinning від України та партнера постійного радника проек-
ту Twinning;

ініціатор проекту Twinning — державний орган, що розробляє та подає на 
розгляд Адміністративного офісу проектну пропозицію Twinning;

інструмент Twinning — інструмент інституціональної розбудови ЄС, у рам-
ках якого здійснюється співпраця та обмін досвідом між державними органа-
ми України та аналогічними державними інституціями держав — членів ЄС з 
питань державного управління та адаптації національного законодавства до 
стандартів ЄС для досягнення обов’язкових результатів;

керівник проекту Twinning від держави — члена ЄС — державний служ-
бовець або прирівняна до державного службовця особа, що працює в дер-
жавному органі (установі) держави — члена ЄС, здійснює разом із керівни-
ком проекту Twinning від України загальне керівництво роботою з підготов-
ки та реалізації проекту Twinning і несе відповідальність за досягнення його 
обов’язкових результатів;

керівник проекту Twinning від України — особа, що займає посаду не 
нижче заступника керівника бенефіціара, який разом з керівником проекту 
Twinning від держави — члена ЄС здійснює загальне керівництво роботою з 
підготовки та реалізації проекту Twinning і несе відповідальність за досягнен-
ня його обов’язкових результатів;

партнер постійного радника проекту Twinning — державний службовець 
бенефіціару, що співпрацює з постійним радником проекту Twinning протя-
гом усього періоду його реалізації;

партнер проекту Twinning — державний орган (установа) держави — чле-
на ЄС, що відібраний для реалізації проекту Twinning;

постійний радник проекту Twinning — державний службовець або пред-
ставник державного органу — громадянин однієї з держав — членів ЄС, який 
відряджається до бенефіціара для координації заходів на період реалізації 
проекту Twinning;

програма Twinning — проекти Twinning, об’єднані для досягнення спільної 
мети, що реалізуються шляхом використання інструменту Twinning;

проект Twinning — обмежений часовими рамками процес впровадження 
інструменту Twinning у конкретному державному органі;

проектна пропозиція Twinning — викладена у письмовій та електронній 
формі пропозиція державного органу щодо залучення технічної допомоги ЄС 
у рамках інструменту Twinning;

робоча група з питань координації впровадження інструменту Twinning 
(далі — робоча група) — допоміжний орган, що утворюється НАДС з пред-
ставників НАДС, Мінекономрозвитку, Представництва ЄС та із залученням 
МЗС, Урядового офісу координації європейської та євроатлантичної інтегра-
ції Секретаріату Кабінету Міністрів України, інших державних органів з метою 
схвалення проектних пропозицій Twinning;

робочий план проекту Twinning (далі — робочий план) — структурова-
ний документ, який визначає організацію та методи роботи в рамках проек-
ту Twinning та складається з двох частин — плану заходів у рамках реалізації 
проекту Twinning та видатків на їх здійснення.

Ініціювання проекту Twinning
4. Адміністративний офіс інформує щороку до 15 травня державні орга-

ни про можливість залучення технічної допомоги ЄС у рамках інструменту 
Twinning.

5. У разі заінтересованості у залученні технічної допомоги ЄС у рамках ін-
струменту Twinning ініціатор проекту Twinning готує і подає щороку до 15 
липня Адміністративному офісу проектну пропозицію Twinning за формою 
згідно з додатком.

6. Проектна пропозиція Twinning готується з урахуванням:
зобов’язань, взятих за міжнародними договорами України, у тому числі в 

рамках виконання Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Єв-
ропейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхні-
ми державами-членами, з іншої сторони;

стратегічних напрямів залучення міжнародної технічної допомоги на се-
редньостроковий період;

пріоритетів діяльності ініціатора проекту Twinning;
інституційної спроможності ініціатора проекту Twinning виконувати взя-

ті на себе зобов’язання щодо реалізації проекту Twinning, у тому числі наяв-
ності необхідних ресурсів;

проектів міжнародної технічної допомоги, у тому числі тих, реалізація яких 
завершена, у сфері державного управління, в якій передбачається реаліза-
ція проекту Twinning.

7. Адміністративний офіс у місячний строк після надходження проектної 
пропозиції Twinning проводить оцінку її відповідності вимогам, визначеним у 
пунктах 5 і 6 цього Порядку, та у разі виявлення невідповідності повертає її 
ініціатору проекту Twinning для доопрацювання.

8. Опрацьовані проектні пропозиції Twinning Адміністративний офіс над-
силає на розгляд до Представництва ЄС з метою їх винесення на обговорен-
ня та схвалення робочою групою.

9. За результатами засідання робочої групи Адміністративний офіс го-
тує протокол, копія якого після погодження з Представництвом ЄС надси-
лається Секретаріату Кабінету Міністрів України, та письмово інформує іні-
ціаторів проектів Twinning про схвалені робочою групою проектні пропози-
ції Twinning.

Підготовка проекту Twinning
10. Після отримання листа від НАДС про схвалення робочою групою про-

ектної пропозиції Twinning ініціатор проекту Twinning починає підготовку до 
реалізації проекту Twinning. 

11. Протягом трьох місяців з дати схвалення проектної пропозиції  Twinning 
ініціатор проекту Twinning разом із секторальним менеджером Представни-
цтва ЄС та за підтримки Адміністративного офісу із залученням іноземних 
експертів (у разі потреби) готує проект детального технічного завдання  про-
екту Twinning.
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ДОКУМЕНТИ
1) в абзаці двадцятому слова «тимчасово окупована територія України» замі-

нити словами «тимчасово окуповані території у Донецькій та Луганській областях, 
Автономній Республіці Крим і м. Севастополі»;

2) абзац двадцять перший після слів «проведення антитерористичної операції» 
доповнити словами «, або заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, 
відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації». 

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 вересня 2018 р. № 709 
Київ

Про затвердження вимог до уповноваженого банку  
ринку електричної енергії

Відповідно до пункту 2 частини третьої статті 5 Закону України «Про ринок елек-
тричної енергії» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити вимоги до уповноваженого банку ринку електричної енергії, що 
додаються.

2. Міністерству енергетики та вугільної промисловості у місячний строк з дня 
набрання чинності цією постановою подати в установленому порядку Кабінетові 
Міністрів України пропозиції щодо визначення переліку уповноважених банків, що 
відповідають вимогам, затвердженим цією постановою. 

3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 
згідно з переліком, що додається.

4. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пункту 3, який на-
бирає чинності з 1 липня 2019 року.
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 5 вересня 2018 р. № 709
ВИМОГИ 

до уповноваженого банку ринку електричної енергії
1. Уповноваженим банком ринку електричної енергії, який має право здійсню-

вати обслуговування поточних рахунків із спеціальним режимом використання 
учасників ринку електричної енергії, є державний банк, що провадить свою діяль-
ність згідно із законодавством про банки і банківську діяльність, зокрема норма-
тивно-правовими актами Національного банку, і повинен мати:

підрозділ з обслуговування поточних рахунків із спеціальним режимом вико-
ристання учасників ринку електричної енергії;

розгалужену мережу відокремлених підрозділів;
внутрішньобанківську платіжну систему, яка забезпечує обслуговування рахун-

ків з використанням системи дистанційного обслуговування;
досвід обслуговування та кредитування енергогенеруючих компаній,  енерго-

постачальників, оптового постачальника електричної енергії.
2. Достовірність інформації про результати діяльності уповноваженого банку, 

зазначеного у пункті 1 цих вимог, повинна бути підтверджена аудиторською пере-
віркою, проведеною аудиторською фірмою згідно з міжнародними стандартами.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 5 вересня 2018 р. № 709
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 19 липня 2000 р. № 1136 «Про вре-

гулювання відносин на оптовому ринку електричної енергії України» (Офіційний ві-
сник України, 2000 р., № 29, ст. 1227).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2000 р. № 1278 «Про за-
ходи щодо впровадження проекту спільного кредитування комерційними банками 
енергогенеруючих компаній» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 35, ст. 1484).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 червня 2001 р. № 743 «Про вне-
сення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 18 серпня 2000 р. № 1278» 
(Офіційний вісник України, 2001 р., № 27, ст. 1215).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 червня 2002 р. № 736 «Про вне-
сення зміни до постанови Кабінету Міністрів України від 19 липня 2000 р. № 1136» 
(Офіційний вісник України, 2002 р., № 23, ст. 1109).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 24 липня 2006 р. № 1004  «Про ви-
значення уповноваженого банку, який обслуговує поточні рахунки із спеціальним 
режимом використання учасників оптового ринку електричної енергії» (Офіційний 
вісник України, 2006 р., № 30, ст. 2134).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 серпня 2006 р. № 1069 «Про вне-
сення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 19 липня 2000 р. № 1136» 
(Офіційний вісник України, 2006 р., № 31, ст. 2229).

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 вересня 2018 р. № 714 
Київ

Про приєднання до Угоди між Урядом Румунії та Урядом 
Республіки Молдова про створення та функціонування 

Спільного контактного центру «Галац»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Приєднатися до Угоди між Урядом Румунії та Урядом Республіки Молдова 

про створення та функціонування Спільного контактного центру «Галац», підписа-
ної 31 травня 2011 р. у м. Галаці.

2. Установити, що відповідно до статей 3 та 16 Угоди між Урядом Румунії та Уря-
дом Республіки Молдова про створення та функціонування Спільного контактного 
центру «Галац», підписаної 31 травня 2011 р. у м. Галаці, компетентними органами 
від Української Договірної Сторони є:

Адміністрація Державної прикордонної служби;
Державна фіскальна служба;
Національна поліція.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 22 серпня 2018 р. № 719 
Київ

Про внесення змін та визнання такими,  
що втратили чинність, деяких актів  

Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 12 лютого 2014 р. № 74 «Про 

міжрегіональні територіальні органи Державної інспекції з безпеки на морсько-
му та річковому транспорті» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 18, ст. 553); 

постанову Кабінету Міністрів України від 17 липня 2014 р. № 300 «Про затвер-
дження Положення про Державну інспекцію України з безпеки на морському та 
річковому транспорті» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 63, ст. 1740).
 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 22 серпня 2018 р. № 719
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Порядку ведення Державного суднового реєстру України і Суднової кни-

ги України, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 26 вересня 
1997 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 40, с. 24; 2012 р., № 17, 
ст. 619), слово «Укрморрічінспекція» в усіх відмінках замінити словами «Морська 
адміністрація» у відповідному відмінку.

2. В абзаці четвертому пункту 2 Порядку використання коштів, передбачених 
у державному бюджеті для здійснення заходів щодо підтримки і реалізації дер-
жавної політики у сфері транспорту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 31 серпня 2011 р. № 914 «Питання виконання Угоди про фінансуван-
ня програми «Підтримка впровадження транспортної стратегії України» (Офіцій-
ний вісник України, 2011 р., № 67, ст. 2575; 2016 р., № 73, ст. 2456; 2018 р., № 61, 
ст. 2107, № 62, ст. 2149), слова «Українське державне підприємство обслуговуван-

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 5 вересня 2018 р. № 713 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України  ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України 
від 5 вересня 2018 р. № 713

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 17 червня 2009 р. № 600 «Про за-
твердження Порядку надання відомостей стосовно внутрішньо переміщених осіб 
щодо їх виїзду за кордон, на тимчасово окуповану територію України або до насе-
лених пунктів, на території яких органи державної влади тимчасово не здійснюють 
свої повноваження, та осіб, які в період одержання допомоги по безробіттю пере-
тинали державний кордон України або перебували за межами України» (Офіційний 
вісник України, 2009 р., № 45, ст. 1512; 2017 р., № 4, ст. 122):

1) у назві та постановляючій частині постанови слова «тимчасово окуповану те-
риторію України» замінити словами «тимчасово окуповані території у Донецькій та 
Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі»;

2) у назві та пункті 1 Порядку, затвердженого зазначеною постановою, слова 
«тимчасово окуповану територію України» замінити словами «тимчасово окупо-
вані території у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і 
м. Севастополі».

2. У Порядку надання щомісячної адресної допомоги внутрішньо переміщеним 
особам для покриття витрат на проживання, в тому числі на оплату житлово-кому-
нальних послуг, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 1 жов-
тня 2014 р. № 505 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 80, ст. 2271; 2015 р., № 
36, ст. 1069, № 70, ст. 2312, № 100, ст. 3437; 2017 р., № 47, ст. 1455, № 57, ст. 1683; 
2018 р., № 57, ст. 1992):

1) абзац перший пункту 2 викласти в такій редакції:
«2. Грошова допомога надається внутрішньо переміщеним особам, які переміс-

тилися з тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Ав-
тономній Республіці Крим і м. Севастополі, населених пунктів, на території яких ор-
гани державної влади тимчасово не здійснюють свої повноваження, та населених 
пунктів, розташованих на лінії зіткнення, а також внутрішньо переміщеним особам, 
житло яких зруйновано або стало непридатним для проживання внаслідок прове-
дення антитерористичної операції або заходів із забезпечення національної безпе-
ки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації, їх дітям, 
які народилися після дати початку проведення антитерористичної операції, тимча-
сової окупації або заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і 
стримування збройної агресії Російської Федерації та взяті на облік у структурних 
підрозділах з питань соціального захисту населення районних, районних у м. Киє-
ві держадміністрацій, виконавчих органах з питань соціального захисту населення 
міських, районних у містах (у разі утворення) рад (далі — уповноважені органи), з 
дня звернення за її призначенням по місяць зняття з такого обліку включно, але не 
більше ніж на шість місяців.»;

2) в абзаці першому пункту 32 слова «тимчасово окупованої території України» 
замінити словами «тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській об-
ластях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі»;

3) у пункті 5:
в абзаці десятому слова «тимчасово окупована територія України» замінити 

словами «тимчасово окуповані території у Донецькій та Луганській областях, Авто-
номній Республіці Крим і м. Севастополі»;

абзац одинадцятий після слів «проведення антитерористичної операції» допо-
внити словами «, або заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, від-
січі і стримування збройної агресії Російської Федерації»;

абзац п’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«До заяви додаються копія довідки з військової частини про залучення до про-

ведення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стриму-
вання збройної агресії Російської Федерації (для військовослужбовців з числа вну-
трішньо переміщених осіб, які захищають незалежність, суверенітет і територіаль-
ну цілісність України та беруть безпосередню участь у заходах із забезпечення на-
ціональної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Фе-
дерації), копія довідки з місця роботи або копія іншого документа, що посвідчує за-
йнятість (для працездатних осіб), копія свідоцтва про шлюб, копії свідоцтв про на-
родження дітей, засвідчені власним підписом уповноваженого представника сім’ї, 
письмова згода (у довільній формі) про виплату грошової допомоги уповноваже-
ному представнику сім’ї від інших членів сім’ї та згода на обробку персональних 
даних, а також письмовий дозвіл на розкриття уповноваженим банком інформації, 
що містить банківську таємницю, щодо поточного рахунка, відкритого уповнова-
женому представнику сім’ї в установі уповноваженого банку. У разі наявності жит-
лового приміщення, яке зруйноване або стало непридатним для проживання вна-
слідок проведення антитерористичної операції або заходів із забезпечення націо-
нальної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Фе-
дерації, розташоване в інших регіонах, ніж тимчасово окуповані території у Доне-
цькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі, насе-
лені пункти, на території яких органи державної влади тимчасово не здійснюють 
свої повноваження, та населені пункти, що розташовані на лінії зіткнення, додаєть-
ся копія акта обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квар-
тири) (далі — акт технічного стану), складеного комісією, утвореною районною, 
районною у мм. Києві та Севастополі держадміністрацією, військово-цивільною 
адміністрацією, виконавчим органом сільської, селищної, міської, районної у місті 
(в разі утворення) ради, виконавчим органом ради об’єднаної територіальної гро-
мади, за формою згідно з додатком.»;

4) абзац другий пункту 6 викласти в такій редакції:
«будь-хто із членів сім’ї (крім сімей, до складу яких входять військовослужбов-

ці з числа внутрішньо переміщених осіб, які захищають незалежність, суверенітет 
і територіальну цілісність України та беруть безпосередню участь у заходах із за-
безпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агре-
сії Російської Федерації) має у власності житлове приміщення/частину житлового 
приміщення, що розташоване в інших регіонах, ніж тимчасово окуповані території 
у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі, 
населені пункти, на території яких органи державної влади тимчасово не здійсню-
ють свої повноваження, та населені пункти, що розташовані на лінії зіткнення, крім 
житлових приміщень, які непридатні для проживання, що підтверджується відпо-
відним актом технічного стану;»;

5) в абзаці першому пункту 7 та абзаці третьому пункту 12 слова «тимчасово 
окупованій території України» замінити словами «тимчасово окупованих терито-
ріях у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севас-
тополі».

3. В абзаці дев’ятому пункту 2 Порядку оформлення і видачі довідки про взяття 
на облік внутрішньо переміщеної особи, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 1 жовтня 2014 р. № 509 «Про облік внутрішньо переміщених осіб» 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 81, ст. 2296; 2015 р., № 70, ст. 2312; 2017 р., 
№ 47, ст. 1456), слова «тимчасово окупованої території України» замінити словами 
«тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Автономній 
Республіці Крим і м. Севастополі».

4. У Порядку здійснення контролю за проведенням соціальних виплат внутріш-
ньо переміщеним особам за місцем їх фактичного проживання/ перебування, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 8 червня 2016 р. № 365 
«Деякі питання здійснення соціальних виплат внутрішньо переміщеним особам» 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 47, ст. 1702; 2017 р., № 76, ст. 2329):

1) в абзаці четвертому пункту 2 слова «в антитерористичній операції, забезпе-
ченні її проведення, перебуваючи безпосередньо на території проведення антите-
рористичної операції, за наявності довідки з військової частини про залучення до 
проведення антитерористичної операції» замінити словами «у заходах із забезпе-
чення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Росій-
ської Федерації, за наявності довідки з військової частини про залучення до про-
ведення зазначених заходів»;

2) у підпункті 2 пункту 4 слова «тимчасово окуповану територію України» замі-
нити словами «тимчасово окуповані території у Донецькій та Луганській областях, 
Автономній Республіці Крим і м. Севастополі», а слово «виїзду» — словом «виїзд»;

3) в абзаці другому пункту 7 і пункті 8 слова «тимчасово окуповану територію 
України» замінити словами «тимчасово окуповані території у Донецькій та Луган-
ській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі».

5. У пункті 4 Порядку створення, ведення та доступу до відомостей Єдиної ін-
формаційної бази даних про внутрішньо переміщених осіб, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 22 вересня 2016 р. № 646 (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 77, ст. 2566; 2017 р., № 47, ст. 1455; 2018 р., № 57, ст. 1992):

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК НА СУДОВИЙ РОЗГЛЯД СПРАВИ ЗА ВІДСУТНІСТЮ  
ОБВИНУВАЧЕНОГО В ПОРЯДКУ СПЕЦІАЛЬНОГО СУДОВОГО ПРОВАДЖЕННЯ
В провадженні Херсонського міського суду Херсонської області перебу-

ває кримінальне провадження №12015230000000454 за обвинуваченням Анісі-
на Івана Миколайовича, 23.02.1991 р.н., Горбунова Олександра Миколайовича, 
27.02.1984 р.н., за ч. 3 ст. 187 КК України.

Херсонський міський суд Херсонської області повідомляє потерпілу Фоміну 
Марину Миколаївну, 26.02.1978 року народження, останнє відоме місце прожи-
вання: м. Запоріжжя, вул. Пархоменка, 24, кв. 65, потерпілу Масловську Марину 
Вікторівну, 19.03.1980 року народження, останнє місце проживання: Херсонська 
область, Каховський район, с. Коробки, вул. 40 років Перемоги, 6, кв. 2, відпо-
відно до ч. 1 ст. 325 КПК України, що судове засідання по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться 13.09.2018 року о 15 год. 00 хв. у приміщен-
ні Херсонського міського суду Херсонської області за адресою: м. Херсон, вул. 
Маяковського, 6/29, зала судового засідання 908.

Суддя Г.С. Смирнов

ОГОЛОШЕННЯ

ня іноземних та вітчизняних автотранспортних засобів «Укрінтеравтосервіс» замі-
нити словами «Українське державне підприємство по обслуговуванню іноземних 
та вітчизняних автотранспортних засобів «Укрінтеравтосервіс».

3. В абзаці третьому пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 29 лю-
того 2012 р. № 155 «Деякі питання заходження іноземних невійськових суден до 
річкових портів України» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 17, ст. 617) слова 
«Державної інспекції з безпеки на морському та річковому транспорті» замінити 
словами «Державної служби морського та річкового транспорту».

4. У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 14 листопада 2012 р.  
№ 1037 «Про заходи щодо вдосконалення організації та проведення авіаційних ро-
біт з пошуку і рятування» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 87, ст. 3535; 2013 
р., № 41, ст. 1477; 2017 р., № 41, ст. 1285) слова «Державну службу з безпеки на 
транспорті» замінити словами «Державну службу морського та річкового тран-
спорту».

5. В абзаці першому пункту 2 та пункті 5 Порядку відкриття та закриття морських 
портів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 липня 2013 р.  
№ 495 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 54, ст. 1970), слово «Укрморрічін-
спекцією» замінити словами «Морською адміністрацією».

6. В абзаці третьому пункту 5 Порядку надання центральними та місцевими ор-
ганами виконавчої влади допомоги адміністрації морських портів України, влас-
никам морських терміналів, портовим операторам у ліквідації наслідків стихійно-
го лиха, аварій і катастроф, а також у запобіганні можливим протизаконним і не-
санкціонованим втручанням у портову діяльність, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 24 липня 2013 р. № 670 (Офіційний вісник України, 
2013 р., № 73, ст. 2680), слово «Укрморрічінспекцією» замінити словами «Мор-
ською адміністрацією».

7. У додатках 2 і 3 до Ліцензійних умов провадження господарської діяльності 
з перевезення пасажирів, небезпечних вантажів та небезпечних відходів річковим, 
морським транспортом, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 
23 грудня 2015 р. № 1186 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 7, ст. 344), слово 
«Укртрансбезпекою» замінити словами «Морською адміністрацією».

8. У додатку до постанови Кабінету Міністрів України від 16 листопада 2016 р.  
№ 830 «Про утворення Координаційного комітету з пошуку і рятування на морі» 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 93, ст. 3039):

1) позицію «Голова Укртрансбезпеки» замінити позицією «Голова Морської ад-
міністрації»;

2) позицію «Начальник управління безпеки на транспорті та технічного регулю-
вання Мінінфраструктури» замінити позицією «Генеральний директор Директора-
ту з безпеки на транспорті Мінінфраструктури».

9. У переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового нагля-
ду здійснюють державний ринковий нагляд, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 2017 р., 
№ 50, ст. 1550), у графі «Найменування органу державного ринкового нагляду»: 

1) у пунктах 1 і 2 графу викласти в такій редакції: «Морська адміністрація»;
2) у пункті 3 графу викласти в такій редакції: «Укртрансбезпека».
10. У постанові Кабінету Міністрів України від 6 вересня 2017 р. № 1095 «Про 

утворення Державної служби морського та річкового транспорту України» (Офі-
ційний вісник України, 2018 р., № 10, ст. 357):

1) пункт 4  постанови викласти в такій редакції:
«4. Взяти до відома, що Державна служба морського та річкового транспор-

ту України розміщується на правах оренди за адресою: м. Київ, вул. Преображен-
ська, 25.»;

2) пункт 4 Положення про Державну службу морського та річкового транспор-
ту України, затвердженого зазначеною постановою, доповнити підпунктом 181 та-
кого змісту:

«181) здійснює державний ринковий нагляд у межах сфери своєї відповідальності;».
11. В абзаці першому пункту 1 постанови Кабінету Міністрів від 4 липня 2018 

р. № 584 «Про виділення коштів для будівництва тимчасових контрольних пунк-
тів в’їзду на тимчасово окуповану територію України/ виїзду з неї для автомобіль-
ного сполучення та зон сервісного обслуговування перед ними» (Офіційний вісник 
України, 2018 р., № 61, ст. 2107) слова «Українське державне підприємство об-
слуговування іноземних та вітчизняних автотранспортних засобів «Укрінтеравто-
сервіс» замінити словами «Українське державне підприємство по обслуговуванню 
іноземних та вітчизняних автотранспортних засобів «Укрінтеравтосервіс».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 серпня 2018 р. № 620-р 
Київ

Про внесення змін до переліку міст обласного значення 
та об’єднаних територіальних громад, що мають намір 

створити та забезпечити функціонування центрів надання 
адміністративних послуг, у тому числі послуг соціального 

характеру, в форматі «Прозорий офіс»
Внести до переліку міст обласного значення та об’єднаних територіальних гро-

мад, що мають намір створити та забезпечити функціонування центрів надання ад-
міністративних послуг, у тому числі послуг соціального характеру, в форматі «Про-
зорий офіс», затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 11 
жовтня 2017 р. № 736 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 88, ст. 2702; 2018 р., 
№ 23, ст. 809), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО  

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2018 р. № 620-р

ЗМІНИ,  
що вносяться до переліку міст обласного значення та об’єднаних 
 територіальних громад, що мають намір створити та забезпечити 

 функціонування центрів надання адміністративних послуг,  
у тому числі послуг соціального характеру, в форматі «Прозорий офіс»

Доповнити перелік пунктами 32–45 такого змісту:
«32. м. Костянтинівка.
33. м. Луцьк.
34. Брониківська сільська об’єднана територіальна громада Житомирської 

області.
35. Великокопанівська сільська об’єднана територіальна громада Херсонської 

області. 
36. Городницька селищна об’єднана територіальна громада Житомирської об-

ласті.
37. Заболотівська селищна об’єднана територіальна  громада Івано-Франків-

ської області.
38. Іллінівська сільська об’єднана територіальна громада Донецької області.
39. Козлівська селищна об’єднана територіальна громада Тернопільської об-

ласті.
40. Космацька сільська об’єднана територіальна громада Івано-Франківської 

області.
41. Піщанська сільська об’єднана територіальна громада Полтавської області.
42. Піщівська сільська об’єднана територіальна громада Житомирської об-

ласті.
43. Рожнівська сільська об’єднана територіальна громада Івано-Франківської 

області.
44. Черкаська селищна об’єднана територіальна громада Донецької області.
45. Чижівська сільська об’єднана територіальна громада Житомирської області.».
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ДОКУМЕНТИ
  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 17 серпня 2018 р. № 544-р 

Київ

Про затвердження плану заходів з підготовки  
і відзначення 27-ї річниці незалежності України 

та 100-річчя відродження української державності
1. Затвердити план заходів з підготовки і відзначення 27-ї річниці незалежності 

України та 100-річчя відродження української державності, що додається.
2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним та Київ-

ській міській держадміністраціям забезпечити виконання затвердженого цим розпоря-
дженням плану заходів за рахунок та в межах видатків державного та місцевих бюдже-
тів, а також за рахунок інших не заборонених законодавством джерел фінансування.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 17 серпня 2018 р. № 544-р

ПЛАН 
заходів з підготовки і відзначення 27-ї річниці незалежності України  

та 100-річчя відродження української державності
1. Забезпечити проведення до Дня Державного Прапора України у м. Києві, інших 

населених пунктах, а також закордонних дипломатичних установах України:
офіційної церемонії урочистого підняття Державного Прапора України.

Обласні та Київська міська держадміністрації, Міноборони, МЗС.
23 серпня 2018 р.;

інших заходів, спрямованих на виховання поваги до державних символів України.
МОН, Мінкультури, Мінмолодьспорт, МЗС, Національна академія наук 
(за згодою), Український інститут національної пам’яті, обласні та Ки-
ївська міська держадміністрації.
Серпень – вересень 2018 року.

2. Забезпечити проведення з нагоди Дня незалежності України та 
100-річчя відродження української державності:

параду військ по вул. Хрещатик та Майдану Незалежності у столиці України – 
м. Києві, передбачивши проліт авіації у складі повітряної колони.

Міноборони, МВС, СБУ (за згодою), Адміністрація Держприкордон-
служби, Київська міська держадміністрація.
24 серпня 2018 р.;

показу зразків озброєння і військової техніки Збройних Сил та інших військових 
формувань із їх встановленням у м. Києві на Михайлівській площі.

Міноборони, МВС, Адміністрація Держприкордонслужби, Київська 
міська держадміністрація.
22–26 серпня 2018 р.;

урочистих заходів у м. Києві, інших населених пунктах за участю представни-
ків органів державної влади, органів місцевого самоврядування, народних депута-
тів України, представників іноземних держав, дипломатичного корпусу, міжнарод-
них організацій, української діаспори, учасників антитерористичної операції та учас-
ників заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі та стримування 
збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, представ-
ників релігійних організацій, громадськості.

Мінкультури, Мінмолодьспорт, Мінсоцполітики, Мінрегіон,
Міноборони, МОН, Національна академія наук (за згодою), Державна 
служба у справах ветеранів війни та учасників антитерористичної опе-
рації, Український інститут національної пам’яті, МВС, МОЗ, ДСНС, СБУ 
(за згодою), народні депутати України (за згодою), обласні та Київська 
міська держадміністрації.
24 серпня 2018 р.;

церемоній покладення квітів у м. Києві та інших населених пунктах до пам’ятників і 
пам’ятних знаків, місць поховань видатних діячів українського державотворення, борців за 
незалежність України, загиблих учасників Революції Гідності, учасників антитерористич-
ної операції та учасників заходів із забезпечення національної безпеки та оборони, відсічі 
та стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях.

Обласні та Київська міська держадміністрації, громадські організації 
(за згодою).
24 серпня 2018 р.;

урочистого відкриття тематичної виставки на одній із центральних площ м. Киє-
ва та обласних центрів.

Український інститут національної пам’яті, обласні та Київська міська 
держадміністрації.
23 серпня 2018 р.;

тематичних міжнародних наукових, науково-практичних конференцій, засідань за 
круглим столом.

МОН, МЗС, Національна академія наук (за згодою), Український ін-
ститут національної пам’яті, Укрдержархів, обласні та Київська місь-
ка держ адміністрації.
Серпень – вересень 2018 року;

інформаційно-освітніх, спортивних та патріотично-виховних заходів, присвячених 
подіям та персоналіям багатовікової історії українського державотворення, держав-
них символів України.

МОН, МІП, Мінкультури, Мінмолодьспорт, Національна академія наук 
(за згодою), Український інститут національної пам’яті, Укрдержархів, 
обласні та Київська міська держадміністрації.
Серпень – вересень 2018 року.

3. Сприяти реалізації ініціатив громадськості, спрямованих на зміцнення націо-
нальної єдності, консолідацію суспільства у справі розбудови держави, розвиток 
міжрегіональних зв’язків, поширення інформації і знань про Україну, утвердження 
її позитивного іміджу у світі.

Обласні та Київська міська держадміністрації, МІП, МЗС, Український 
інститут національної пам’яті, Укрдержархів.
Серпень – вересень 2018 року.

4. Звернутися до релігійних організацій з пропозицією провести 24 серпня 2018 р. 
молебні за Україну.

Мінкультури.
До 16 серпня 2018 року.

5. Забезпечити проведення закордонними дипломатичними установами України 
за участю представників української громадськості за кордоном заходів із відзначен-
ня Дня Державного Прапора України, 27-ї річниці незалежності України та 100-річчя 
відродження української державності.

МЗС.
Серпень – вересень 2018 року.

6. Забезпечити розроблення та реалізацію регіональних планів заходів з підготов-
ки та відзначення Дня Державного Прапора України, 27-ї річниці незалежності Украї-
ни та 100-річчя відродження української державності.

Обласні та Київська міська держадміністрації.
Серпень 2018 року.

7. Вжити додаткових заходів до забезпечення благоустрою населених пунктів, 
упорядкування об’єктів культурної спадщини, пам’ятників, пам’ятних знаків та місць 
поховань видатних діячів українського державотворення, борців за незалежність 
України, загиблих учасників Революції Гідності, учасників антитерористичної операції 
та учасників заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі та стри-
мування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях.

Обласні та Київська міська держадміністрації.
Серпень 2018 року.

8. Вжити заходів до забезпечення публічної безпеки і порядку та безпеки дорожньо-
го руху під час проведення заходів з підготовки і відзначення Дня Державного Прапора 
України, 27-ї річниці незалежності України та 100-річчя відродження української дер-
жавності, зокрема під час проведення параду військ у м. Києві та практичних тренувань 
у місці їх проведення, у тому числі під час прольоту авіації у складі повітряної колони.

Національна поліція, МВС, Міноборони, ДСНС, Управління держав-
ної охорони (за згодою), СБУ (за згодою), обласні та Київська місь-
ка держ адміністрації.
17–24 серпня 2018 року.

9. Організувати широке висвітлення у засобах масової інформації заходів з під-
готовки і відзначення Дня Державного Прапора України, 27-ї річниці незалежності 

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

України та 100-річчя відродження української державності, трансляцію циклів тема-
тичних теле- та радіопередач, художніх і документальних фільмів.

МІП, Держкомтелерадіо, ПАТ «НСТУ» (за згодою), обласні та Київська 
міська держадміністрації.
Серпень 2018 року.

10. Забезпечити медичний супровід під час проведення заходів із відзначення Дня 
Державного Прапора України, 27-ї річниці незалежності України та 100-річчя відро-
дження української державності.

МОЗ, обласні та Київська міська держадміністрації.
23–24 серпня 2018 року.

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 серпня 2018 р. № 592-р 
Київ

Про внесення змін до розпоряджень  
Кабінету Міністрів України від 14 грудня 2016 р. № 988  

і від 13 грудня 2017 р. № 903
Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України від 14 грудня 2016 р. № 988 «Про 

схвалення Концепції реалізації державної політики у сфері реформування загальної се-
редньої освіти «Нова українська школа» на період до 2029 року» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2017 р., № 1, ст. 22) і від 13 грудня 2017 р. № 903 «Про затвердження плану заходів 
на 2017–2029 роки із запровадження Концепції реалізації державної політики у сфері ре-
формування загальної середньої освіти «Нова українська школа» зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2018 р. № 592-р

ЗМІНИ, 
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України 
від 14 грудня 2016 р. № 988 і від 13 грудня 2017 р. № 903 

1. У розділі «Строки реалізації Концепції» Концепції реалізації державної політики 
у сфері реформування загальної середньої освіти «Нова українська школа» на пері-
од до 2029 року, схваленої розпорядженням Кабінету Міністрів України від 14 груд-
ня 2016 р. № 988:

1) в абзаці другому цифри «2017–2018» замінити цифрами «2018–2019»;
2) абзац одинадцятий після слів «створити національну» доповнити словом «освітню».
2. У плані заходів на 2017–2029 роки із запровадження Концепції реалізації держав-

ної політики у сфері реформування загальної середньої освіти «Нова українська школа», 
затвердженому розпорядженням Кабінету Міністрів України від 13 грудня 2017 р. № 903:

1) підпункт 3 пункту 4 після слова «підручників» доповнити словами «, у тому чис-
лі електронних»;

2) пункт 22 викласти в такій редакції:
«22. Розробити національну освітню електронну платформу, зокрема:
1) розробити і забезпечити запуск експериментальної версії національної освіт-

ньої електронної платформи.
МОН.
IV квартал 2018 р.;

2) розробити і розмістити на національній освітній електронній платформі інно-
ваційні навчальні матеріали для початкової та базової школи для апробації протя-
гом 2018–2027 років.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2018–2027 років;

3) розробити та запровадити дистанційні курси для підвищення кваліфікації вчителів: 
для початкової школи.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2018–2020 років;

для базової школи.
МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом III кварталу 2020 р.;

4) розробити і розмістити на національній освітній електронній платформі дистан-
ційні курси та курси для підготовки до зовнішнього незалежного оцінювання.

МОН, Український центр оцінювання якості освіти.
Протягом 2018–2019 років;

5) розробити і розмістити на національній освітній електронній платформі дистан-
ційні курси з української мови і літератури, історії та географії України, правознавства 
для учнів 9-х, 10-х, 11-х класів (у тому числі для учнів з особливими освітніми потре-
бами та тих, які проживають на тимчасово окупованій території України).

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2018–2019 років;

6) забезпечити перехід до повноцінного функціонування національної освітньої 
електронної платформи.

МОН.
Протягом 2019 року;

7) розробити інноваційні навчальні матеріали для профільної школи та забезпечи-
ти наповнення ними національної освітньої електронної платформи.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2019–2022 років;

8) розробити та забезпечити реалізацію дистанційних курсів для підвищення ква-
ліфікації вчителів старшої профільної школи.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2022 року;

9) забезпечити закупівлю комп’ютерного обладнання, контенту, програмного за-
безпечення, необхідного для впровадження та функціонування національної освіт-
ньої електронної платформи.

МОН.
Протягом 2018–2029 років.»;

3) доповнити план заходів пунктом 24 такого змісту:
«24. Забезпечити проведення експерименту щодо електронних освітніх ресурсів, 

у тому числі електронних підручників, для здобувачів загальної середньої освіти та 
педагогічних працівників шляхом:

1) підготовки і проведення експерименту з впровадження та використання елек-
тронних підручників у системі загальної середньої освіти.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2018–2021 років;

2) створення, придбання та апробації електронних підручників:
для учнів 1-х, 5-х, 10-х класів.

МОН.
III квартал 2018 р.;

для учнів 2-х, 6-х, 11-х класів.
МОН.
III квартал 2019 р.;

для учнів 3-х, 7-х та 11-х класів.
МОН.
III квартал 2020 р.;

3) забезпечення доступу до електронних підручників здобувачів загальної серед-
ньої освіти та педагогічних працівників, у тому числі учасників експерименту.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом 2018–2021 років;

4) закупівлі комп’ютерного та мультимедійного обладнання, пристроїв та облад-
нання для побудови бездротової мережі, програмного забезпечення, необхідного 
для проведення експерименту.

МОН.
Протягом 2018–2020 років;

5) проведення психолого-педагогічного дослідження щодо впровадження та вико-
ристання електронних підручників та національної освітньої електронної платформи.

МОН, Національна академія педагогічних наук (за згодою).
Протягом  2019–2021 років;

6) створення та придбання електронних підручників для здобувачів загальної серед-
ньої освіти та педагогічних працівників, а також придбання прав на їх використання.

МОН.
Протягом 2018–2029 років.».

  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 22 серпня 2018 р. № 593-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття вакантної посади 
першого заступника Голови Державного агентства резерву

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» ого-
лосити конкурс на зайняття вакантної посади першого заступника Голови Державного 
агентства резерву з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2018 р. № 593-р

УМОВИ 
проведення конкурсу на зайняття вакантної посади 

першого заступника Голови Державного агентства резерву
Загальні умови
1. Посадові обов’язки:
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених керів-

ником державної служби Держрезерву;
2) виконання обов’язків Голови Держрезерву у разі його відсутності; 
3) реалізація державної політики у сфері державного матеріального резерву;
4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад – 15 800 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг – відповідно до постанови Кабінету Мі-

ністрів України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про 
державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та над-
бавки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про засто-
сування стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 р. № 15. 

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду – призна-
чення на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з пра-
вом повторного призначення на ще один строк або подальшого переведення за про-
позицією Комісії з питань вищого корпусу державної служби на рівнозначну або ниж-
чу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо 

зайняття посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку про-
ведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 
2016 р., № 28, ст. 1116), до якої додається резюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за 
формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2016 р. № 246 (подається у разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються 
заборони, визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про 
очищення влади», та дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомос-
тей стосовно неї відповідно до зазначеного Закону, або копія довідки встановленої 
форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) посвідчення атестації щодо вільного володіння державною мовою;
7) заповнена особова картка встановленого зразка;
8) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого са-

моврядування, за 2017 рік (надається у вигляді роздрукованого примірника заповненої де-
кларації на офіційному веб-сайті Національного агентства з питань запобігання корупції);

9) документи приймаються до 18 години 13 вересня 2018 року.
5. Місце, час та дата початку проведення конкурсу – м. Київ, вул. Прорізна, 15, 

10 година, 25 вересня 2018 року.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти 

особи, яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, – Велієва 
Олеся Валеріївна (256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Кваліфікаційні вимоги
1. Освіта – вища, ступінь вищої освіти – магістр.
2. Досвід роботи – загальний стаж роботи – не менше семи років;

– досвід роботи на посадах державної служби категорії «А» 
чи «Б» або на посадах не нижче керівників структурних 
підрозділів в органах місцевого самоврядування чи 
досвід роботи на керівних посадах у сфері державного 
матеріального резерву – не менше трьох років.

3. Володіння державною мовою – вільне володіння державною мовою.
4. Володіння іноземною мовою – володіння іноземною мовою, яка є однією з офіційних 

мов Ради Європи (англійська та/або французька).
Вимоги до компетентності

Вимога Компоненти вимоги
1. Наявність лідерських навичок – встановлення цілей, пріоритетів та орієнтирів;

– стратегічне планування;
– вміння працювати з великим обсягом інформації та 
здатність виконувати одночасно декілька завдань;
– ведення ділових переговорів;
– досягнення кінцевих результатів.

2. Вміння приймати ефективні 
рішення

– аналіз державної політики;
– наявність необхідних знань для ефективного розподілу 
та використання ресурсів (у тому числі людських, 
фінансових, матеріальних).

3. Комунікація та взаємодія – вміння здійснювати ефективну комунікацію та 
проводити публічні виступи;
– співпраця та налагодження партнерської взаємодії;
– відкритість.

4. Управління змінами – формування плану змін та покращень;
– управління змінами та реакцією на них;
– оцінка ефективності змін.

5. Управління організацією та 
персоналом

– організація роботи і контроль;
– управління проектами;
– управління якісним обслуговуванням;
– мотивування;
– управління людськими ресурсами.

6. Особистісні компетенції – принциповість, рішучість і вимогливість під час 
прийняття рішень;
– спрямованість на служіння суспільству, захист 
національних інтересів;
– системність;
– інноваційність та неупередженість;
– самоорганізація та саморозвиток;
– вміння працювати в стресових ситуаціях.

7. Управління публічними 
фінансами

– знання основ бюджетного законодавства;
– знання системи державного контролю у сфері 
публічних фінансів.

8. Робота з інформацією – знання основ законодавства про інформацію;
– вміння працювати в умовах електронного урядування.

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства Знання:
– Конституції України; 
– Закону України «Про державну службу»; 
– Закону України «Про запобігання корупції».

2. Знання спеціального 
законодавства, що пов’язане 
із завданнями та змістом 
роботи першого заступника 
Голови Держрезерву

Знання:
– Закону України «Про Кабінет Міністрів України»; 
– Закону України «Про центральні органи виконавчої влади»; 
– Закону України «Про державний матеріальний резерв»; 
– Закону України «Про публічні закупівлі»;
– інших актів законодавства, що регулюють діяльність 
Держрезерву.

Постановою Верховного Суду України від 19 червня 2018 року у справі №  908/4550/15 за позовом 
Хаймо Туріно до Товариства з обмеженою відповідальністю «Ріал Проперті 2011», Труфанова Р.В., треті 
особи Публічне акціонерне товариство «АКБ Індустріалбанк», Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Проект Майстер» Рішення Господарського суду Запорізької області від 08.08.2017 та постанову Доне-
цького апеляційного господарського суду від 07.12.2017 у справі № 908/4550/15 змінено в мотивуваль-
ній частині, а в решті залишено без змін.

Таким чином договір купівлі-продажу нерухомого майна від 12 березня 2015 року — будівлі, розташо-
ваної за адресою: м.Запоріжжя, вул.Горького, 71, укладений між Товариством з обмеженою відповідаль-
ністю «Ріал Проперті 2011» та Труфановим Р.В., визнано недійсним.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кримінальне провадження відносно Федо-
тенкова Олександра Миколайовича, обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 
ст. 27, ч. 3 ст. 110; ч. 4 ст. 27, ч. 1 ст. 111; ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України.

У зв’язку з цим у підготовче судове засідання викликається Федотенков Олександр Миколайович, 07.01.1959 
р.н., обвинувачений у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110; ч. 4 ст. 27, 
ч. 1 ст. 111; ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України, яке відбудеться 13 вересня 2018 року о 16.30 год. у при-
міщенні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. П.Шутова, 1, каб. 4, під головуван-
ням судді Криворот О.О.

У разі неявки обвинуваченого, оголошення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження 
буде здійснюватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Ві-

нниці за адресою: вул. Грушевського, 17, у залі судових засідань № 13 
20.09.2018 року о 09.15 годині відбудеться підготовче судове засідання 
в кримінальному провадженні по обвинуваченню Верховода Сергія Ми-
колайовича у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 
КК України.

У судове засідання викликається обвинувачений Верховод Сергій 
Миколайович, який зареєстрований та проживає за адресою: вул. XXI 
П’ятирічки, буд. 1, с. Новоахтирка Новоайдарського району Луганської об-
ласті.

Явка учасників процесу обов’язкова. В разі неможливості з’явитися до 
суду, просимо повідомити про причини неможливості прибуття в судо-
ве засідання.

Справа розглядатиметься у складі: головуючого судді Іванченка Я. М., 
суддів Кашпрука Г. М. та Шидловського О. В.

Повістка про виклик у суд
Журавльов Денис Миколайович, 24.11.1985 

року народження, який проживає за адресою: 
Луганська область, Краснодонський район,  
с. Дружне, вул. Пушкіна, 30, відповідно до ви-
мог статей 134, 135 КПК України Вам необхід-
но з’явитися 11.09.2018 р. об 11.00 год. до Шев-
ченківського районного суду м. Львова за адре-
сою: м. Львів, вул. С. Стрільців, 12, для участі в 
судовому засіданні кримінального провадження 
№4201414040000048 від 25.06.2014, за обвину-
ваченням Вас у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 
КК України.

Державне агентство резерву України оголошує 
аукціон з повторної реалізації шапок.

Аукціон відбудеться 20 вересня 2018 р. 
о 15.00 год.

Контактні телефони осіб, відповідальних 
за проведення аукціону: Горошко І. Я. 

(235-17-42), Холодило О. В. (235-60-87).
Детальна інформація про умови 

проведення аукціону розміщена на веб-сайті 
Держрезерву України – https://rezerv.gov.ua 

та www.gosrezerv.gov.ua.

Адміністрація Національного заслужено-

го академічного ансамблю танцю України іме-

ні Павла Вірського повідомляє артистці бале-

ту вищої категорії Качан Катерині Євгенівні про 

припинення дії контракту, укладеного з нею 13 

жовтня 2016 року. Зважаючи на вищевикладе-

не, трудові стосунки з гр. Качан К.Є. будуть при-

пинені 13 жовтня 2018 року.

Генеральний директор – художній керівник 

М. М. Вантух

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області повідомляє про 
виклик обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3 КК України, Грибунова Миколи Миколайовича, 18.10.1965 ро-
ку народження, уродженця міста Зоринськ Перевальського району Луганської 
області, який зареєстрований за адресою: місто Кипуче (колишній Артемівськ), 
по вулиці 9 Травня, буд. 5, кв. 33 Перевальського району Луганської області, у 
судове засідання, яке відбудеться 25 вересня 2018 року о 15 год. 30 хв. у залі 
судових засідань Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Терно-
піль, вул. Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Грибунова М.М. у судове засідання, оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження бу-
де здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя С. Кунцьо

ОГОЛОШЕННЯ
щодо продажу активів (права вимоги) АТ «РОДОВІД БАНК» 

Номер лота: F91GL33187
Короткий опис активів (майна) в лоті Кредитний портфель, що складається з прав вимоги за 4191 

кредитним договором без забезпечення
Електронна адреса для доступу до відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону

www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону

17.10.2018

Час проведення відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону

Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону по кожному лоту вказується на веб-сайті: 
www.prozorro.sale 

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
160-at-rodovid-bank/39483-asset-sell-id-179044

Оригінал кваліфікаційного сертифіката відпо-
відального виконавця окремих видів робіт (по-
слуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітек-
тури, виданий на ім’я Величко Юлії Володими-
рівни, серія АР № 005123, дата видачі 21.11.2012 
року – вважати втраченим.

Втрачене свідоцтво про право власності на 

житло, видане Фондом комунального май-

на Мінського району 10.12.1993 р. за адресою:  

м. Київ, вул. Озерна, 30/51, кв. 283, на ім’я Петро-

вої Любові Сергіївни, вважати недійсним.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гр-н Мороз Дмитро Володимирович, відомі адреси реєстрації та проживання: 
1) Україна, Луганська область, м. Рубіжне, вул. Будівельників, буд. 30 Б, кв.155, 
2) Україна, Луганська область, м. Рубіжне, вул. Будівельників, буд. 30, кв. 112, відповідно до 

вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 14 вересня 2018 року о 09.00 год. до управлін-
ня з розслідування злочинів, вчинених на тимчасово окупованих територіях, Генеральної проку-
ратури України за адресою: Україна, Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Богдана Ліщини, 
27, каб. №105 для допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 42017000000003564 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 3 ст. 258,  
ч. 2 ст. 437, ч. 2 ст. 438 КК України

(найменування, номер)
як підозрюваному 

(процесуальний статус, в якому перебуває викликана особа)
Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик

1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обста-

вини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подо-

рожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітніс-

тю за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому 

життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.

Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, який був у вста-

новленому КПК України порядку викликаний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним пові-
стки про виклик або ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поважних причин 
або не повідомив про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у роз-
мірі: – від 0,25 до 0,5 розміру мінімальної заробітної плати – у випадку неприбуття на виклик слід-
чого, прокурора; – від 0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати – у випадку неприбуття на ви-
клик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (не-

прибуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим та ого-
лошення його у міждержавний та/або міжнародний розшук є підставою для здійснення спеціально-
го досудового розслідування чи спеціального судового провадження.
Прокурор відділу – прокурор групи прокурорів 
у к/п №№ 42017000000003564
Генеральної прокуратури України                                                                                                 Ю. М. Макарова

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Гр-н Полуполтінних Володимир Сергійович, що зареєстрований за адресою: Україна, Луганська 

область, м. Лисичанськ, вул. Терешкової (перейменовано на пров.Штейгерський), буд. 14, відповідно  
до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 14 вересня 2018 року о 14.00 год. до управління з роз-
слідування злочинів, вчинених на тимчасово окупованих територіях, Генеральної прокуратури Укра-
їни за адресою: Україна, Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Богдана Ліщини, 27, каб. №105  
для допиту та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 42017000000003436 за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч.ч. 2, 3 ст. 258,  
ч. 2 ст. 437, ч. 2 ст. 438 КК України

(назва процесуальної дії)
(найменування, номер)

як підозрюваному 
(процесуальний статус, в якому перебуває викликана особа)

Стаття 138. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подо-

рожі тощо; 
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю 

за умови неможливості тимчасово залишити цей заклад; 
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому жит-

тю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.

Стаття 139. Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, який був у вста-

новленому КПК України порядку викликаний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним повістки 
про виклик або ознайомлення з її змістом іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не по-
відомив про причини свого неприбуття, на нього накладається грошове стягнення у розмірі: - від 0,25 
до 0,5 розміру мінімальної заробітної плати – у випадку неприбуття на виклик слідчого, прокурора; - від 
0,5 до 2 розмірів мінімальної заробітної плати – у випадку неприбуття на виклик слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свід-
ка може бути застосовано привід.  

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несуть відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (непри-

буття на виклик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим та оголошен-
ня його у міждержавний та/або міжнародний розшук є підставою для здійснення спеціального досудо-
вого розслідування чи спеціального судового провадження.
Прокурор відділу – прокурор групи прокурорів 
у к/п №№ 42017000000003436
Генеральної прокуратури України                                                                                                   Ю. М. Макарова

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні 
підготовчого судового засідання в порядку спеціального 

судового провадження
Обвинувачений Вакал Максим Анатолійович, 09.09.1984 

р.н., останнє відоме місце фактичного проживання та реє-
страції: м. Суми, вул. Газети «Правда» (Бельгійська), буд. 23, 
кв. 16, який відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК Укра-
їни викликається в підготовче судове засідання в порядку 
спеціального судового провадження, яке призначено на 09 
год. 30 хв. 19 вересня 2018 року в приміщенні Зарічного ра-
йонного суду м. Суми за адресою: Сумська область, м. Су-
ми, вул. Академічна, 13, каб. 100, для участі в підготовчому 
судовому засіданні як обвинувачений. Поважні причини не-
прибуття особи на виклик до суду передбачені ст. 138 КПК  
України. Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені 
ст.ст. 139, 323 КПК України.

Справа розглядатиметься колегією суддів у складі: голо-
вуючого судді Мальованої-Когер В. В., державне обвинува-
чення підтримує прокурор Сумської місцевої прокуратури 
Зражевський А. Ю., захист обвинуваченого здійснює адво-
кат Кондратенко С. Ю.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
Ходжаєв Яшар Шакірович, 06.11.1985 р.н., відповідно 

до вимог ст. 133, ст. 135, ч. 8 ст. 135 КПК України Вам не-
обхідно прибути 17.09.2018 р. об 11 год. 00 хв. до стар-
шого слідчого з особливо важливих справ 1-го відділу 
розслідувань кримінальних проваджень Слідчого управ-
ління фінансових розслідувань Офісу великих платни-
ків податків Державної фіскальної служби Гузенка Рус-
лана Володимировича за адресою: 04119, місто Київ, ву-
лиця Дегтярівська, будинок 11-Г, корпус 1, кабінет 315, 
для вручення Вам письмового повідомлення про підо-
зру у встановленому за кримінально-процесуальним за-
конодавством порядку по кримінальному провадженню 
за №42018000000000066 від 12.01.2018, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27,  
ч. 3 ст. 209 КК України, та проведення допиту в процесу-
альному статусі підозрюваного.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваному Філенку Роману Олександровичу, 10.06.1990 р.н., відповідно до вимог ст.ст. 42, 133, 
135 та 297-5 КПК України необхідно з’явитися 14 вересня 2018 року о 10 год. 00 хв. до каб. № 49 слід-
чого відділу Управління СБ України в Полтавській області за адресою: м. Полтава, вул. Соборності, 40  
(т. 0532-51-19-20), до старшого слідчого в ОВС Войтанніка Є. В. для проведення слідчих (процесуальних) 
дій (повідомлення про завершення досудового розслідування та відкриття матеріалів досудового розслі-
дування) як підозрюваному за Вашою участю у кримінальному провадженні №22018170000000018 від 
18.05.2018 за ч.1 ст.258-3 КК України.

Старший слідчий в ОВС слідчого відділу
СБУ в Полтавській області Є.В. Войтаннік

ч. 7 ст. 42 КПК України
7. Підозрюваний, обвинувачений зобов’язаний:
1) прибути за викликом до слідчого, прокурора, слідчого судді, суду, а в разі неможливості прибути за 

викликом у призначений строк — заздалегідь повідомити про це зазначених осіб.
ст. 138 КПК України 
Поважні причини неприбуття особи на виклик
1. Поважними причинами неприбуття особи на виклик є:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за 

умови неможливості тимчасово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи на виклик.
ст. 139 КПК України. 
Наслідки неприбуття на виклик
1. Якщо підозрюваний, обвинувачений, свідок, потерпілий, цивільний відповідач, представник юридич-

ної особи, щодо якої здійснюється провадження, який був у встановленому цим Кодексом порядку викли-
каний (зокрема, наявне підтвердження отримання ним повістки про виклик або ознайомлення з її змістом 
іншим шляхом), не з’явився без поважних причин або не повідомив про причини свого неприбуття, на ньо-
го накладається грошове стягнення у розмірі:

від 0,25 до 0,5 розміру прожиткового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на ви-
клик слідчого, прокурора;

від 0,5 до 2 розмірів прожиткового мінімуму для працездатних осіб — у випадку неприбуття на виклик 
слідчого судді, суду.

2. У випадку, встановленому частиною першою цієї статті, до підозрюваного, обвинуваченого, свідка 
може бути застосовано привід.

3. За злісне ухилення від явки свідок, потерпілий несе відповідальність, встановлену законом.
5. Ухилення від явки на виклик слідчого, прокурора чи судовий виклик слідчого судді, суду (неприбут-

тя на виклик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, обвинуваченим та оголошення його 
у міждержавний та/або міжнародний розшук є підставою для здійснення спеціального досудового розслі-
дування чи спеціального судового провадження.

Дзержинський міський суд Донецької області (розташований за 
адресою: 85200, м. Торецьк, вул. Дружби, 4) розглядає криміналь-
не провадження за обвинуваченням Почерніна Євгена Миколайови-
ча, 26.03.1983 року народження, у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 1 ст. 258-3 КК України. Обвинувачений Почернін Є. М. (зареє-
стрований за адресою: Донецька область, м. Авдіївка, квартал Юві-
лейний, 10/6) викликається на 17.09.2018 року о 10.00 год. до су-
ду, каб. № 10, для участі в розгляді справи по суті, головуючий суд-
дя Челюбєєв Є. B.

Судовий розгляд у кримінальному провадженні може здійсню-
ватися за відсутності обвинуваченого (in absentia), який перехову-
ється від органів слідства та суду з метою ухилення від криміналь-
ної відповідальності (спеціальне судове провадження) та оголоше-
ний у міждержавний та/або міжнародний розшук.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масо-
вої інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обвину-
вачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (м. Бахмут 
Донецької області, вул. Миру, 5) розглядає кримінальне прова-
дження 1-кп/219/719/2018 за обвинувальним актом відносно Зозу-
лі Миколи Михайловича за скоєння кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України.

Обвинувачений Зозуля Микола Михайлович, останнє місце ре-
єстрації: Донецька область, м. Сіверськ, Бахмутський р-н, вул. Ям-
ська (Артема), буд. 31, викликається на 19.09.2018 року о 10.00 го-
дині до суду, каб. № 306, для участі в розгляді справи по суті.

У випадку неприбуття, обвинувачений повинен повідомити суд 
про причини неявки, інакше справа буде розглядатися в його від-
сутність.

Суддя Павленко О. М.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області 
(85004, м. Добропілля Донецької області, вул. Банкова, буд. 
39 «А») розглядає кримінальне провадження за обвинувачен-
ням Ткачука Василя Анатолійовича у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 258-3 КК 
України.

Обвинувачений Ткачук Василь Анатолійович, 14.02.1981 р.н., 
останнє місце реєстрації якого: Донецька область, м. Харцизьк, 
вул. Челюскінців, 53, викликається на 19.09.2018 р. о 13.00 год. 
до Добропільського міськрайонного суду, кабінет № 14, для 
участі в розгляді кримінального провадження.

Суддя Хоменко Д. Є.

Повістка про виклик обвинуваченої до суду
Димитровський міський суд Донецької області повідо-

мляє, що в суд викликається обвинувачена Барсукова Оль-
га Іванівна, 25.04.1964 р.н., до Димитровського міського 
суду Донецької області 20 вересня 2018 року на 14.00 год. 
та 24 вересня 2018 року на 10.00 год. за адресою: м. Мир-
ноград Донецької області, вул. Центральна, 73, для учас-
ті в судовому засіданні з розгляду кримінального прова-
дження за обвинуваченням Барсукової О. І. за ч. 1 ст. 258-3 
КК України.

У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченої в 
порядку спеціального судового провадження.

Суддя О. А. Рибкін

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004,  
м. Добропілля Донецької області, вул. Банкова, буд. 39 «А») розгля-
дає кримінальне провадження № 227/3765/17 (1-кп/227/154/2018) за 
обвинуваченням Кікавця Петра Володимировича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинувачений Кікавець Петро Володимирович, 22 червня 1963 
року народження, останнє місце реєстрації якого: м-н Сонячний, буд. 
31, кв. 37, м. Добропілля Донецької обл., викликається на 14.00 го-
дину 18 вересня 2018 року до Добропільського міськрайонного суду, 
кабінет № 10, для участі в підготовчому судовому засіданні.

Головуючий суддя Хандурін В. В.,  
судді Тітова Т. А., Хоменко Д. Є.

У провадженні Жовтневого районного суду м. Маріуполя Доне-
цької області (87500, м. Маріуполь, пр. Металургів, 31) знаходиться 
кримінальне провадження відносно Пузіка Ігоря Вікторовича за об-
винуваченням у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинувачений Пузік Ігор Вікторович, 06.06.1981 року наро-
дження, зареєстрований: м. Краматорськ, вул. Перша Горна, буд. 5, 
кв. 115, викликається для участі в підготовчому судовому засідан-
ні, яке відбудеться 18 вересня 2018 року о 10.30 годині в приміщен-
ні суду за адресою: м. Маріуполь, пр-т Металургів, 31, каб. 21, 24.

Наслідки неприбуття обвинуваченого за викликом суду передба-
чені статтями 139, 323 КПК України.

Головуючий суддя Скрипниченко Т. І.
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Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Каравановій Клавдії Іванівні 
(реєстраційний номер облікової картки платника податків 1782007387), 
м. Київ, вулиця Металістів, буд. 11а, кв. 15

Товариство з обмеженою відповідальністю «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» 
(колишня назва ТОВ «Ю.С.А.»), 
код ЄДРПОУ 25392923, 
місцезнаходження: 37043, Полтавська обл., Пирятинський район, 
ШЛЯХ КИЇВ-ХАРКІВ, корпус 134КМ

Повідомлення – вимога 
(Кредитний договір № 53/15- К від «01» грудня 2015 року)

«01» грудня 2015 року між Товариством з обмеженою відповідальністю «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» (колишня назва 
ТОВ «Ю.С.А.») та ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» відповідно до чинного законодавства України був укладений 
Кредитний договір № 53/15- К (далі - Договір).

Станом на 28.08.2018 року сума заборгованості за Договором складає: 
- за основним боргом 1 672 092,00  (один мільйон шістсот сімдесят дві тисячі дев’яносто дві) грн 00 копійок.
- за нараховані проценти за користуванням кредитом 190 310,49 (сто дев’яносто тисяч триста десять) грн. 49 коп.
У забезпечення виконання умов за Кредитним договором від 01 грудня 2015 року, між Каравановою Клавдією 

Іванівною та ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» (далі по тексту – Товариство), укладено Іпотечний договір, що по-
свідчений 01 грудня 2015 року приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Харченко Л. В., та 
зареєстрований в реєстрі за № 2338, (далі по тексту – Іпотечний Договір). Згідно умов договору Караванова Клав-
дія Іванівна передала в іпотеку, в забезпечення виконання Товариства з обмеженою відповідальністю «ГАРАНТ 
ОЙЛ ГРУПП» (колишня назва ТОВ «Ю.С.А.»), належне Каравановій Клавдії Іванівні на праві власності майно: 

квартира № 268 (двісті шістдесят вісім) в будинку № 31-А (тридцять один літера «А») на проспекті Правди в міс-
ті Києві.

31 липня 2018 року між ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» та ТОВ «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» було укладе-
но Договір відступлення права вимоги №2 за кредитними зобов’язаннями  ТОВ «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» (колишня 
назва ТОВ «Ю.С.А.») перед ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» по Кредитному договору № 53/15- К від  «01» груд-
ня 2015 року.

Іпотекодержателем зазначеного вище майна, відповідно до Договору відступлення права вимоги, посвідченого 
приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Войнарською І. А. 31 липня 2018 року за реєстро-
вим № 805, є Товариство з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО».

Згідно п. 1.10 договору іпотеки за домовленістю сторін станом на дату укладення Договору іпотеки оціночна вар-
тість Предмету іпотеки складає 2 152 000,00 (два мільйони сто п’ятдесят дві тисячі) гривень 00 копійок.

Згідно з п.6.1 договору іпотеки Іпотекодержатель набуває право звернути стягнення на Предмет іпотеки у ра-
зі невиконання або неналежного виконання Іпотекодавцем будь-яких умов Основного договору та/або цього До-
говору, а також в інших випадках, передбачених цим Договором та/або Основним договором та/або законодав-
ством України. У цьому випадку Іпотекодержатель надсилає Іпотекодавцю та Позичальнику письмову вимогу про 
усунення порушення, у зв’язку з яким Іпотекодержатель набуває права звернути стягнення на Предмет іпотеки. В 
цій вимозі зазначається стислий зміст порушених зобов’язань, вимога про виконання порушеного зобов’язання у 
не менш ніж 30-денний (тридцятиденний) строк від дня отримання вимоги на адресу Іпотекодавця, вказану в цьо-
му Договорі, та на адресу Позичальника, вказану в Основному договорі, та попередження про звернення стягнен-
ня на Предмет іпотеки у разі невиконання цієї вимоги. Якщо протягом встановленого строку вимога Іпотекодержа-
теля залишається без задоволення, Іпотекодержатель з наступного після закінчення зазначеного терміну дня на-
буває право розпочати звернення стягнення на Предмет іпотеки. Вказана вимога не перешкоджає Іпотекодержа-
телю здійснювати свої права на звернення стягнення на Предмет іпотеки без попереднього повідомлення Іпотеко-
давця, якщо викликана таким повідомленням затримка може спричинити знищення, пошкодження чи втрату Пред-
мета іпотеки.

п.6.2. Звернення стягнення на Предмет іпотеки та його реалізація здійснюється або за рішенням суду, або на під-
ставі виконавчого напису нотаріуса, або згідно з домовленістю сторін про задоволення вимог Іпотекодержателя, 
згідно умов п.п. 6.2.1., 6.2.2. цього Договору. Право вибору способу задоволення вимог Іпотекодержателя, визна-
чених цим Договором, належить Іпотекодержателю.

Сторони домовились, шо задоволення вимог Іпотекодержателя може здійснюватись за рішенням Іпотекодержа-
теля у наступному порядку (Договір про задоволення вимог Іпотекодержателя):

6.2.1. У випадку набуття Іпотекодержателем права звернення стягнення на Предмет іпотеки Іпотекодавець пе-
редає Іпотекодержателю право власності на Предмет іпотеки в рахунок виконання своїх зобов’язань за Основним 
договором.

Сторони домовились, шо з моменту прийняття Іпотекодержателем письмового рішення про придбання Пред-
мета іпотеки у власність Іпотекодержатель набуває право зареєструвати своє право власності на Предмет іпотеки.

Підписанням цього договору Іпотекодавець засвідчує, що він надає Іпотекодержателю згоду на перехід права 
власності на Предмет іпотеки до Іпотекодержателя за власним одноосібним письмовим рішенням Іпотекодержа-
теля про придбання Предмета іпотеки у власність. Іпотекодавець підписанням цього договору засвідчує, що наяв-
ність будь-яких інших документів, крім цього договору та письмового рішення Іпотекодержателя про придбання 
Предмета іпотеки у власність, для реєстрації права власності Іпотекодержателя на Предмет іпотеки не вимагається.

Право власності на Предмет іпотеки переходить до Іпотекодержателя з дати прийняття ним письмового рішення 
про придбання Предмета іпотеки у власність. В такому випадку це застереження, згідно ст. 37 Закону України «Про 
іпотеку», вважається Договором про задоволення вимог Іпотекодержателя.

З дати прийняття Іпотекодержателем письмового рішення про придбання Предмета іпотеки у власність цей До-
говір виступає правовстановлюючим документом та є правовою підставою для державної реєстрації права влас-
ності Іпотекодержателя на Предмет іпотеки.

Сторони домовились про те, що протягом 3 днів з моменту переходу до Іпотекодержателя права власності на 
Предмет іпотеки Іпотекодавець зобов’язаний передати йому всю технічну та іншу документацію відносно Предме-
та іпотеки.

або:
6.2.2.  У випадку набуття права звернення стягнення на Предмет іпотеки Іпотекодержатель набуває право від 

свого імені продати Предмет іпотеки будь-якій іншій особі на власний розсуд на підставі договору купівлі-продажу 
з дотриманням умов, визначених в ст. 38 Закону України «Про іпотеку».

Ціна продажу Предмета іпотеки встановлюється за згодою між Іпотекодавцем та Іпотекодержателем, а якщо во-
ни не досягли згоди - Іпотекодержатель зобов’язаний визначити ціну продажу Предмету іпотеки на підставі висно-
вку суб’єкта оціночної діяльності, який здійснюється за рахунок Іпотекодавця.

Підписанням даного договору Іпотекодавець уповноважує (надає довіреність) Іпотекодержателю на підписання 
договору купівлі-продажу Предмету іпотеки та акта приймання-передачі.

В такому випадку це застереження згідно ст. 38 Закону України «Про іпотеку» вважається Договором про задо-
волення вимог Іпотекодержателя. Договір купівлі-продажу Предмету іпотеки, укладений відповідно до цього пунк-
ту, є правовою підставою для державної реєстрації права власності покупця на Предмет іпотеки, який в такому ви-
падку є правовстановлюючим документом.

Сторони домовились про те, що протягом 3 днів з моменту прийняття рішення Іпотекодержателем про продаж 
Предмету іпотеки Іпотекодавець зобов’язаний передати йому всю технічну та іншу документацію відносно Пред-
мета іпотеки.

Відповідно до норм статті 35 Закону України «Про іпотеку» у разі порушення основного зобов’язання та/або умов 
договору іпотеки Іпотекодержатель надсилає Іпотекодавцю та боржнику, якщо він є відмінним від Іпотекодавця, 
письмову вимогу про усунення порушення.

В цьому документі зазначається стислий зміст порушених зобов’язань, вимога про виконання порушеного 
зобов’язання у не менш ніж тридцятиденний строк та попередження про звернення стягнення на предмет іпоте-
ки у разі невиконання цієї вимоги. Якщо протягом встановленого строку вимога іпотекодержателя залишається 
без задоволення, іпотекодержатель вправі розпочати звернення стягнення на предмет іпотеки відповідно до цьо-
го Закону.

Положення частини першої цієї статті не є перешкодою для реалізації права іпотекодержателя звернутися у 
будь-який час за захистом своїх порушених прав до суду у встановленому законом порядку.

Відповідно до приписів статті 33 Закону України «Про іпотеку» у разі невиконання або неналежного вико-
нання боржником основного зобов’язання іпотекодержатель вправі задовольнити свої вимоги за основним 
зобов’язанням шляхом звернення стягнення на предмет іпотеки. Право іпотекодержателя на звернення стягнення 
на предмет іпотеки також виникає з підстав, встановлених статтею 12 цього Закону. Звернення стягнення на пред-
мет іпотеки здійснюється на підставі рішення суду, виконавчого напису нотаріуса або згідно з договором про за-
доволення вимог іпотекодержателя.

З огляду на викладене вище та враховуючи невиконання умов Кредитного договору:
ВИМАГАЮ:

- протягом тридцяти календарних днів з моменту отримання даної вимоги, але не пізніше тридцяти днів з момен-
ту її відправлення на Вашу адресу, сплатити:

- заборгованість за Кредитним договором в сумі 1 672 092,00  (один мільйон шістсот сімдесят дві тисячі 
дев’яносто дві) грн 00 копійок.

- за нараховані проценти за користуванням кредитом в сумі 190 310,49 (сто дев’яносто тисяч триста десять) грн. 
49 коп.

Додатково зазначаю, що у випадку непогашення Вами у встановлений строк заборгованості перед Товариством 
з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» за Кредитним договором від 01 грудня 2015 ро-
ку, Товариство з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» у відповідності до положень Закону 
України «Про іпотеку» розпочне процедуру звернення стягнення на майно, що було передано в іпотеку згідно з до-
говором Іпотеки, посвідченим 01 грудня 2015 року приватним нотаріусом Київського міського нотаріального окру-
гу Харченко Л.В., та зареєстрований в реєстрі за № 2340.

Директор ТОВ «ФК «ЛІБЕРО»                                                                                                                          Валіахметов Р. Р.

Голубок Світлані Валентинівні 
реєстраційний номер облікової картки платника податків 2249308268), 
м. Київ, проспект Свободи, буд. 6а, кв. 65.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» 
(колишня назва ТОВ «Ю.С.А.»),
код ЄДРПОУ 25392923, 
місцезнаходження: 37043, Полтавська обл., Пирятинський район, 
ШЛЯХ КИЇВ-ХАРКІВ, корпус 134КМ

Повідомлення – вимога 
(Кредитний договір № 53/15- К від «01» грудня 2015 року)

«01» грудня 2015 року між Товариством з обмеженою відповідальністю «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» (колишня назва 
ТОВ «Ю.С.А.») та ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» відповідно до чинного законодавства України був укладений 
Кредитний договір № 53/15- К (далі – Договір).

Станом на 28.08.2018 року сума заборгованості за Договором складає: 
- за основним боргом 1 672 092,00  (один мільйон шістсот сімдесят дві тисячі дев’яносто дві) грн 00 копійок.
- за нараховані проценти за користуванням кредитом 190 310,49 (сто дев’яносто тисяч триста десять) грн. 49 коп.
У забезпечення виконання умов Кредитним договором від 01 грудня 2015 року, між Голубок Світланою Вален-

тинівною та ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» (далі по тексту – Товариство), укладено Іпотечний договір, що по-
свідчений 01 грудня 2015 року приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Харченко Л.В., та 
зареєстрований в реєстрі за № 2340, (далі по тексту – Іпотечний Договір). Згідно умов договору Голубок Світла-
на Валентинівна передала в іпотеку, в забезпечення виконання Товариства з обмеженою відповідальністю «ГА-
РАНТ ОЙЛ ГРУПП» (колишня назва ТОВ «Ю.С.А.»), належне Голубок Світлані Валентинівні на праві власності майно: 

квартира № 16 (шістнадцять) в будинку № 14-Б (чотирнадцять літера «Б») на бульварі Кольцова в місті Києві.      
31 липня 2018 року між ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» та ТОВ «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» було укладе-

но Договір відступлення права вимоги №2 за кредитними зобов’язаннями  ТОВ «ГАРАНТ ОЙЛ ГРУПП» (колишня 
назва ТОВ «Ю.С.А.») перед ПАТ «БАНК НАРОДНИЙ КАПІТАЛ» по Кредитному договору № 53/15- К від  «01» груд-
ня 2015 року.

Іпотекодержателем зазначеного вище майна, відповідно до Договору відступлення права вимоги, посвідченого 
приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Войнарською І. А. 31 липня 2018 року за реєстро-
вим № 806, є Товариство з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО».

Згідно п. 1.10 договору іпотеки за домовленістю сторін станом на дату укладення Договору іпотеки оціночна 
вартість Предмету іпотеки складає 1 598 000,00 (один мільйон п’ятсот дев’яносто вісім тисяч) гривень 00 копійок.

Згідно з п. 6.1 договору іпотеки Іпотекодержатель набуває право звернути стягнення на Предмет іпотеки у ра-
зі невиконання або неналежного виконання Іпотекодавцем будь-яких умов Основного договору та/або цього До-
говору, а також в інших випадках, передбачених цим Договором та/або Основним договором та/або законодав-
ством України. У цьому випадку Іпотекодержатель надсилає Іпотекодавцю та Позичальнику письмову вимогу про 
усунення порушення, у зв’язку з яким Іпотекодержатель набуває права звернути стягнення на Предмет іпотеки. В 
цій вимозі зазначається стислий зміст порушених зобов’язань, вимога про виконання порушеного зобов’язання у 
не менш ніж 30-денний (тридцятиденний) строк від дня отримання вимоги на адресу Іпотекодавця, вказану в цьо-
му Договорі, та на адресу Позичальника, вказану в Основному договорі, та попередження про звернення стягнен-
ня на Предмет іпотеки у разі невиконання цієї вимоги. Якщо протягом встановленого строку вимога Іпотекодержа-
теля залишається без задоволення, Іпотекодержатель з наступного після закінчення зазначеного терміну дня на-
буває право розпочати звернення стягнення на Предмет іпотеки. Вказана вимога не перешкоджає Іпотекодержа-
телю здійснювати свої права на звернення стягнення на Предмет іпотеки без попереднього повідомлення Іпотеко-
давця, якщо викликана таким повідомленням затримка може спричинити знищення, пошкодження чи втрату Пред-
мета іпотеки.

п. 6.2. Звернення стягнення на Предмет іпотеки та його реалізація здійснюється або за рішенням суду, або на 
підставі виконавчого напису нотаріуса, або згідно з домовленістю сторін про задоволення вимог Іпотекодержате-
ля, згідно умов п.п. 6.2.1., 6.2.2. цього Договору. Право вибору способу задоволення вимог Іпотекодержателя, ви-
значених цим Договором, належить Іпотекодержателю.

Сторони домовились, шо задоволення вимог Іпотекодержателя може здійснюватись за рішенням Іпотекодержа-
теля у наступному порядку (Договір про задоволення вимог Іпотекодержателя):

6.2.1. У випадку набуття Іпотекодержателем права звернення стягнення на Предмет іпотеки Іпотекодавець пе-
редає Іпотекодержателю право власності на Предмет іпотеки в рахунок виконання своїх зобов’язань за Основним 
договором.

Сторони домовились, шо з моменту прийняття Іпотекодержателем письмового рішення про придбання Пред-
мета іпотеки у власність Іпотекодержатель набуває право зареєструвати своє право власності на Предмет іпотеки.

Підписанням цього договору Іпотекодавець засвідчує, що він надає Іпотекодержателю згоду на перехід права 
власності на Предмет іпотеки до Іпотекодержателя за власним одноосібним письмовим рішенням Іпотекодержа-
теля про придбання Предмета іпотеки у власність. Іпотекодавець підписанням цього договору засвідчує, що наяв-
ність будь-яких інших документів, крім цього договору та письмового рішення Іпотекодержателя про придбання 
Предмета іпотеки у власність, для реєстрації права власності Іпотекодержателя на Предмет іпотеки не вимагається.

Право власності на Предмет іпотеки переходить до Іпотекодержателя з дати прийняття ним письмового рішення 
про придбання Предмета іпотеки у власність. В такому випадку це застереження, згідно ст. 37 Закону України «Про 
іпотеку», вважається Договором про задоволення вимог Іпотекодержателя.

З дати прийняття Іпотекодержателем письмового рішення про придбання Предмета іпотеки у власність цей До-
говір виступає правовстановлюючим документом та є правовою підставою для державної реєстрації права влас-
ності Іпотекодержателя на Предмет іпотеки.

Сторони домовились про те, що протягом 3 днів з моменту переходу до Іпотекодержателя права власності на 
Предмет іпотеки Іпотекодавець зобов’язаний передати йому всю технічну та іншу документацію відносно Предме-
та іпотеки.

або:
6.2.2.  У випадку набуття права звернення стягнення на Предмет іпотеки Іпотекодержатель набуває право від 

свого імені продати Предмет іпотеки будь-якій іншій особі на власний розсуд на підставі договору купівлі-продажу 
з дотриманням умов, визначених в ст. 38 Закону України «Про іпотеку».

Ціна продажу Предмета іпотеки встановлюється за згодою між Іпотекодавцем та Іпотекодержателем, а якщо во-
ни не досягли згоди - Іпотекодержатель зобов’язаний визначити ціну продажу Предмету іпотеки на підставі висно-
вку суб’єкта оціночної діяльності, який здійснюється за рахунок Іпотекодавця.

Підписанням даного договору Іпотекодавець уповноважує (надає довіреність) Іпотекодержателю на підписання 
договору купівлі-продажу Предмету іпотеки та акта приймання-передачі.

В такому випадку це застереження згідно ст. 38 Закону України «Про іпотеку» вважається Договором про задо-
волення вимог Іпотекодержателя. Договір купівлі-продажу Предмету іпотеки, укладений відповідно до цього пунк-
ту, є правовою підставою для державної реєстрації права власності покупця на Предмет іпотеки, який в такому ви-
падку є правовстановлюючим документом.

Сторони домовились про те, що протягом 3 днів з моменту прийняття рішення Іпотекодержателем про продаж 
Предмету іпотеки Іпотекодавець зобов’язаний передати йому всю технічну та іншу документацію відносно Пред-
мета іпотеки. 

Відповідно до норм статті 35 Закону України «Про іпотеку» у разі порушення основного зобов’язання та/або умов 
договору іпотеки Іпотекодержатель надсилає Іпотекодавцю та боржнику, якщо він є відмінним від Іпотекодавця, 
письмову вимогу про усунення порушення.

В цьому документі зазначається стислий зміст порушених зобов’язань, вимога про виконання порушеного 
зобов’язання у не менш ніж тридцятиденний строк та попередження про звернення стягнення на предмет іпоте-
ки у разі невиконання цієї вимоги. Якщо протягом встановленого строку вимога іпотекодержателя залишається 
без задоволення, іпотекодержатель вправі розпочати звернення стягнення на предмет іпотеки відповідно до цьо-
го Закону.

Положення частини першої цієї статті не є перешкодою для реалізації права іпотекодержателя звернутися у 
будь-який час за захистом своїх порушених прав до суду у встановленому законом порядку.

Відповідно до приписів статті 33 Закону України «Про іпотеку» у разі невиконання або неналежного вико-
нання боржником основного зобов’язання іпотекодержатель вправі задовольнити свої вимоги за основним 
зобов’язанням шляхом звернення стягнення на предмет іпотеки. Право іпотекодержателя на звернення стягнення 
на предмет іпотеки також виникає з підстав, встановлених статтею 12 цього Закону. Звернення стягнення на пред-
мет іпотеки здійснюється на підставі рішення суду, виконавчого напису нотаріуса або згідно з договором про за-
доволення вимог іпотекодержателя.

З огляду на викладене вище та враховуючи невиконання умов Кредитного договору:
ВИМАГАЮ:

- протягом тридцяти календарних днів з моменту отримання даної вимоги, але не пізніше тридцяти днів з момен-
ту її відправлення на Вашу адресу, сплатити:

- заборгованість за Кредитним договором в сумі 1 672 092,00  (один мільйон шістсот сімдесят дві тисячі 
дев’яносто дві) грн 00 копійок.

- за нараховані проценти за користуванням кредитом в сумі 190 310,49 (сто дев’яносто тисяч триста десять) грн. 
49 коп.

Додатково зазначаю, що у випадку непогашення Вами у встановлений строк заборгованості перед Товариством 
з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» за Кредитним договором від 01 грудня 2015 ро-
ку Товариство з обмеженою відповідальністю «Фінансова компанія «ЛІБЕРО» у відповідності до положень Закону 
України «Про іпотеку» розпочне процедуру звернення стягнення на майно, що було передано в іпотеку згідно з до-
говором Іпотеки, посвідченим 01 грудня 2015 року приватним нотаріусом Київського міського нотаріального окру-
гу Харченко Л.В., та зареєстрований в реєстрі за № 2340.

Директор ТОВ «ФК «ЛІБЕРО»                                                                                                                          Валіахметов Р. Р.
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На Львівщині вийшли 
поштівки серії 
«Українські Герої» 

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

ФІЛАТЕЛІЯ. На Львівщині мають намір створити 100 пошті-
вок серії «Українські Герої». Перші 16 таких листівок, які ви-
йшли накладом 500 примірників, представили в державному 
меморіальному музеї Михайла Грушевського у Львові. 

Як поінформували у прес-службі ОДА, прототипами зобра-
жень стали хлопці й дівчата, які захищають кордони нашої дер-
жави від ворога. Автори світлин — військові журналісти, капе-
лан Андрій Дуда. До слова, о. Андрій передав музеєві україн-
ський прапор, привезений з буремного сходу. Зворотний бік лис-
тівок виготовили у стилі поштівок Українських Січових Стрільців. 
Їх передадуть у храми Львова, де кожен охочий зможе їх придба-
ти, кошти ж використають на допомогу бійцям. Під час презента-
ції поштівок відома українська співачка і громадський діяч Софія 
Федина виконала чимало патріотичних пісень. 

Гоща в десятці 
неймовірних селищ

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

МАПА УКРАЇНИ. Селище Гоща на Рівненщині стало пере-
можцем у Всеукраїнському конкурсі «Неймовірні села Украї-
ни». На нього гощанці представили ідею створити набережну 
Побачень: і експертам, і журі вона сподобалася. 

«Перемога в конкурсі — це не лише додаткових 100 тисяч 
гривень на розвиток, — каже селищний голова Микола Панчук. 
— Вона згуртувала громаду, стала найліпшою промоцією на-
шого справді гостинного селища. Ми зрозуміли, що мало само-
го бажання стати найкращим — перемогу треба виборювати». 

До речі, шлях до неї складався з інтернет-голосування та 
оцінки журі: зі 100 можливих балів Гоща набрала 79,5. Наго-
родження відбулося в Міністерстві аграрної політики та продо-
вольства України, сертифікат селищному голові вручила за-
ступник міністра Олена Ковальова. Гощанська селищна ра-
да співфінансуватиме проект, а також залучатиме меценатів. 
А ще на переможців чекає пізнавальна поїздка до Німеччини. 

Пам’ятник побратимові Кобзаря
Олександр ВЕРТІЛЬ, 

«Урядовий кур’єр»

УШАНУВАННЯ. У межах 
відзначення дня села в Ду-
найці Глухівського району на 
Сумщині відкрили пам’ятник 
славетному землякові україн-
ському енциклопедисту, істо-
ріографу, фольклористу, по-
етові і композиторові Миколі 
Маркевичу (1804—1860). Ко-
шти на пам’ятник надали ра-
йонна рада, спонсори, благо-

дійники — загалом понад 50 
тисяч гривень. А генерував 
ідею вшанування уродженця 
Дунайця вчитель історії міс-
цевої школи Віталій Василь-
ко. На урочисті заходи зібра-
лися не тільки численні місце-
ві жителі, а й гості населеного 
пункту: представники район-
ної влади, сусіди з інших сіл і 
містечок.

Відтепер славетний зем-
ляк зайняв своє постій-
не місце на постаменті біля 

приміщення школи, де бе-
режуть пам’ять про автора 
п’ятитомної «Історії Малоро-
сії», численних наукових та 
етнографічних праць, пое-
тичних збірок, хранителя ар-
хівів з рідкісними стародру-
ками, манускриптами, геть-
манськими універсалами то-
що. З історії добре відомо, 
що Микола Маркевич това-
ришував із Тарасом Шев-
ченком, у 1847 році поклав 
на музику його вірш «Нащо 

мені чорні брови». А Коб-
зар присвятив М. Маркеви-
чу відомий твір «Бандурис-
те, орле сизий». У селі Ду-
наєць і досі зберігають пере-
кази про унікального хлоп-
чака, який народився в сім’ї 
місцевого поміщика і чоти-
рирічним читав і писав ро-
сійською, французькою та 
німецькою мовами. Згодом 
він став одним із найвідомі-
ших учених у Російській ім-
перії та Європі.

У Маріуполі знайшли автомати, вкрадені у Криму
Павло КУЩ, 

«Урядовий кур’єр» 

ГАРАЖНИЙ АРСЕНАЛ. 
У Маріуполі в одному з при-
ватних гаражів правоохорон-
ці виявили чималий арсенал: 
ручний гранатомет, три авто-
мати Калашникова і набої до 
них, форму військового зраз-
ка й відповідне екіпірування. 
На місце складу зброї спів-
робітники міського відділен-
ня Національної поліції Укра-
їни в Донецькій області ви-
йшли аж ніяк не випадково. 
Вони отримали інформацію, 
що група місцевих учасни-
ків проросійських незаконних 

збройних формувань, тікаю-
чи 2014 року з міста, залиши-
ла тут частину зброї. Поліцей-
ські ретельно вивчили зв’язки 
кожного з бойовиків і встано-
вили можливі місця схованки. 
Серед них був і гараж у При-
морському районі, який нале-
жить батькові 29-річного марі-
упольця — учасника НЗФ. А 
допомогли відшукати грана-
томет, автомати з магазина-
ми до них і військове екіпіру-
вання, заховані у стелі, піро-
техніки й кінологи із навчени-
ми псами. 

Слідчі встановили: два ви-
лучені автомати зловмисники 
викрали з військової части-

ни у Криму під час анексії пів-
острова, ще один — із примі-
щення міського відділу міліції 
Маріуполя, який захоплюва-
ли бойовики навесні 2014-го. 
А сам член проросійсько-
го НЗФ і власник гаражно-
го арсеналу причетний до се-
рії тяжких злочинів. Свого ча-
су проти нього було порушено 
три кримінальні провадження 
за вимагання (у 2013 році ра-
зом зі спільником викрав жи-
теля міста й утримував у не-
волі, вимагаючи переписати 
на нього майно), викраден-
ня зброї та участь в НЗФ. Піс-
ля визволення Маріуполя зло-
вмисник швидко втік від від-

повідальності за скоєне у До-
нецьк, де вступив до терорис-
тичного підрозділу «Оплот», у 
складі якого нападав на під-
приємства та викрадав лю-
дей. 

Слідчі ще документують 
протиправні дії бойовика, зі-
брано доказову базу, за яку 
передбачено покарання у ви-
гляді позбавлення волі на 15 
років. А за фактом виявлен-
ня арсеналу в гаражі відкрито 
ще одне — вже четверте кри-
мінальне провадження за ч. 1. 
ст. 263 КК України «Незакон-
не поводження зі зброєю, бо-
йовими припасами або вибу-
ховими речовинами». 

ФОТОФАКТ

ДРУЖНЯ ПІДТРИМКА. Торік журналіст і режисер з Мель-
бурна Стефан Бугрин у Запоріжжі зняв фільм «Матері війни», 
який побував на багатьох кінофестивалях. У стрічці йдеться 
про Україну, війну, бійців і волонтерів. А головні героїні фільму 
— жінки, які втратили синів на цій війні. Переглянувши стрічку 
в Австралії, Любов Пришляк і Стефанія Тесориро, українки за 
походженням, захотіли приїхати в Україну познайомитися з ма-
терями героїв.

У Запоріжжі члени Союзу українок Австралії пробули кіль-
ка днів. Коли вони пов’язали хустки, їх не можна було відріз-
нити від українок. Та й спілкувалися мовою предків — укра-

їнською. Як розповіла Стефанія, в Австралії українки часто 
зустрічаються, обговорюють події, які відбуваються в Укра-
їні. А подивившись фільм «Матері війни», дуже перейняли-
ся побаченим. 

Разом з волонтерами і народною артисткою України Інною 
Клименко (Гапон) гості співали українські пісні, ліпили варени-
ки для бійців. І багато спілкувалися. «У нас було дуже щире від-
крите спілкування з нашими посестрами, — діляться волонтер-
ки. — Ми всі одного духу. Поліпили вареники, послухали вірші 
Вікторії Сироватко. Вони складні, філософські, але наші посе-
стри їх розуміли. Були сльози радості».
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